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ngs) of Wile-, tentie, ; pro primis 


eed for ell, Earlier Lingue 
: firſt enter to che Tyrontbus 
2  Latine rongue. .  collefts. 
d Satences of two words, IloSententie dxarum difionutti 
E helpful to thy friends. A Micis opitulare. 
) Abſatn from other, Mens Alienis abftine. 
*Caxceal __ (things. Arcanumcela, 


Fe jp be ſpoken to. Aﬀabilis eſto. + 
15 Amicos 'ptobato; - 
Lhardineſs. is dangerow. Audacia periculoſe. . 


| denn thy ; -"_ Amicis urere, 
\ * Bonos Honor, 

«1, Blandus eſto... - 
,Bonis benefacito. . J 


* 8pwel to. ell Men. 


ſelf. 
py Þ Kl 


:5Calomniam ders, 
Conſule inculpate. 
DNolum: crnic.. ' 
Datum ſeryss. 
Depoſirum reddes 
SE. gl 
DeleRta amicos. 
26 8 #2) 1 Niligentigm adifſbe:. - 
ly, edits Kxiftimariagew reins 
eſs makes me mad; 3 $Ebrietas dementat. 


& ; PEbrictarem f | 
as Remeſs, | Uge., ts 


2 
Exerciſe honeſty. 
Tudee indifferently; 
Take care of thy family: 

s Do things that are juſt. 
Inftru# thy children, 
Avoid filthy things. 

Avoid fallings out. 
Moderate thy paſſion. 

Io Put an end t0 brables, 
Fudge juſtly. 

Maintain Fuftice. 
Keep thy Oath. 

Learn willingly. 
Avoid idle paſtimes. 
Obey the Laws. 

15 Praiſe honeft things. 
Rule thy tongne. 
Read over thy Bookes, 
Teach thy children. 
Hat e F:, rife. 

20 Think of mortal things. 
Be afraid of the Magiftrate. 
Be cleanly. 

Grve place to thy better. 

Forbear thy inferior. 
25Stand in aw 0 thy Mafter- 

P leaſe the multitudes 

Hate a lye. 

Shun a whore. 

Privoke ne body. 

Mock no bedy. 

greet oo. 

Di pr [ſe m0 J » 

Be againſt no body. 

Nothing is long-laſting. 
| $s Pleaſeevery both. 


Sentences for Children, 


Exerce probitatem. 
Aquum judica. 
Familiam cura, 
Fac jufta. 
« Filios erudi, 
Fuge turpia- 
Inimicitias fuge. 


Iracandiam tempera, 


Inimicirtias diſſolve 

I®Jufte judicato. 
ron coliro. 

usjurandum ſerva. 
Libenter diſce. 
Ludos fage, 

15 Legibus pare. 
Laudato honeſta. 
Linguam tempera: 
Libros eyolve. 
Liberos inſtirue. 

20Litem oderis. 

Mortalia copita- 
Magiſtratum metuc- 
Mundas eſto. 
Majori cede. 

25 Minori parce. 
Magiſtrum meruc, 
Mulcitudini placer. 
Mendacium oderis, 
Mieretricem fuge. 


-3o Neminem irritato. 


Neminem irriſcris. 
Ne jurato. 
Neminem vitupera- 
Nemini adverſeris. 
Nihil diuturnum. 


Z0 


| Engliſh'and Latine: 


Rule thine eyes. Oculis moderare. 
Be not idle. - Otiofus n& fis. 
Aviod idleneſs: Ocium fuge. 

4 All things are changed. Omnia myvrantur, 
'* Dove peace. Pacem clige. 


' Follow after godlineſs. 5 Pieratem ſeRare, 

Avid diſgrace. Probrum tvgiro. 
Honour the Prince. Priacipem honora, 
Raſhneſs is dangerous. Periculoſa temeritas. 

16 Obey the Prince. to Ffincipi obediro, 
Keep Modefty. Pudorem ſerva. 
Keep thine own things. Propria cuſtodi. 
Exerciſe wiſdom. Prodentiam- exerce; 
Look at what 1s to come. Refpice ſururum. 

15 Reverence thy Parents, 15 Reverere parentes. 
Refpe# Religion. Keligionem cole. 
Honour the Kang. Regem honora. 
Moderate thy laughter. Riſum moderare. 

10 Seek what is right. Recum quzre. 

a Obey reaſon. 20 Rationi obrempera. 
Shun reports. Rumcres fugito. 

Make uſe of wiſe men. Sapiecntibus uteres 

Be ſober. Sobrius eſto. 


FF Salute C men) willingly, Saluta libenter. 
Reverence thy ſuperior. 25 Seniorem venerare. 


Caſt eway ſuſpition. Suſpicionem ab jiciro. 
Vſe temperance.! Temperantiam EXcrce. 
Obſerve the time. Temport pare. 3 
350 Dwel with thy ſelf. Tecum habira. 
Stick to the truth. 30 | Verirati adhzreto- 
. Uſe venue. Urere virtute. 
| Hate violence. -  Violentiam oderis. 
Moderate thy pleaſure. Voluprarem rempera. 
Anſwer os > 7g Verecunde reſpoade. 
1 Keep modeſty. g 35 We” TI lerva. TE 


Sentences for Children; 


Sentences of three words, 


'OVUE overcometh all things, 
5 | ,JSelf-love is blind. 
STegard not Laws: 

Fortune doth help adventarous Men. 

Continual diligence overcometh the hardeft things, 
A covetous perſon alwayes needeth. 

TO Nothing is more miſerable than covetouſneſſe; 
Nothing 1s unconquerable with Gola. 
Art overcometh nature. 
' A bow too much bent js broken. 
Ota _ other mens thwgs. 

gin from vices. 

E5 Monjes do make friends. 
Covetouſneſs is the bead of vices. 
Some men excel others. 
Uſing (to do @ thing) is moſt effeFual. 

no Theend of War is uncertain, 
Be mindful of a courteſie —_—_ 
The Fortune of War is doubtfil. 
w_ is to be made by connſel. 


Wet Man is ſbort 

as 6 0 Mew err Chit 
\ſÞip is an holy thing. 
The A of Man is untamable. 
The beartof Man is wicked. 
Mary faylts are to be winked at. 


Every Compariſon is odious, 
30 Every 4 bath bis = 
Gent etteth 


35 Anger is an enemy to Counſel, 


Engliſh and Latinc. © 


—— gSententie trinm diffionum. 


Mor FINCIt omni. - 
Amor ſui. czcus. | 
' Arma neſcinnt leges. 

Andentes forruna javat. 

Fram duriſſima vincit. 


varus ſemper cget. 
| 0 oaricd nihil miſerins: = 
Auro nihil inexpugnabile. 
Ars viacit naruram. 


Arcus nimis intenſus __ 
Aliena conſcupiſcere noli. 
15 Avitiis abſtineto. 
Amicoz pecuniz faciunt. 
| _ vitiorum caputs 
is 
Art cfcaciſims eſt. 


ſua dos.) 
$ amico0s pa rit. 
| Corblikte vincendi morofi. 


Conſcientia mille reftes. 
5 hoxius. 


Cibus 1 
35 Confitio inimica 


- 
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| » Sentences for Childeen 
Covetouſneſseſs is unſatiable: 
Covetouſneſs of money is to be avoided. 
His miſery 1s to be upbraded to n) man. 

We muſt not anſwer railing ſpeechzs. 
Slotbfuineſs breeds forgetfulnefs. 
Time brings many things ab»ut. 
It is hard to leave things that one is uſed to, 
Riches bring forth ha«ghtineſs. 
Time takes away grief. 
IO We muſt deſpair of no body. 
Gifts can do much. © 
Offenders are to be Þ uniſhed. 
Riches are the occaſion of vices. 
It js a very hard thing t6 Conquer Nature. ' 
15 Kingdoms decay by diſcord. 
Thoſe thimgs are difficult which are honeſt, 
A rich mans ſpeech is unwarie, 
Diviſton doth leſſen an eſtate. 
Try every thing that 1s doubtful. 
20 The iſſue of things is doubtfull. 
Every rich man 15 unſatia ble. 
7 ime 15 the Phyſ1::an of grief-. 
Ex5bciſ is the beft Maſter. 
Exerciſe can do all things. 

25 Equall things pleaſe equall men. 
Baniſhment d*t/ grace many men. 
Nothing 1s myre certain than triall. 

We are made wiſer by age: 
, Forgetfulneſs is the companion of drunkgnneſs. 
© Ape i 's ſpotted with wine. 
The end of Villanies is baſe. 
Rich men have many kinfolks. 
Felicity doth raiſe up enmitjes. 
Hunger 1s the beſt ſauce. 
Fortane makes men inſolent. 
Wing is companion of proſperity. 


A 

_____ Engliſh aud Latine, 

upiditas eſt inexplebilis. 

(upiditas pecuniz fogienda« 

Coamitas nemini exprobrandas 

Convitiis non reſpondendum. 

Defidia generart oblivionem. 

Dies affert mulca. | 

Difficile afſueta relinquere. 

Divicig faſtum parivnr. 

Dies #griradinem adimir. 

Deſperandum de jnemine . 

Dona mulcum poſlunr. 
 Deliaquenres ſant corrigendi. 
Diviciz victiorum miniſtrz. 

' Difficillimum vincerc naruram. 

; Diſcordia dilabuncur regna. 

Difficilia quz honeſta. 

Diiris incauta Oratio. 
Diviſio rem artenuar. 

' Dubium quodcunque probato, 

., Dubius rerum evenrus. 
Dives omnis inexplebilis. 
Doloris medicus rempus. 

Exercicatio optimus Magifter. 

Execcicatio poteſt omnia. 

2; Aquales zqualia deleant. 

Exiliam mulcos honeſtat. 

'Experimento nihil cerrius. 

Arace prudentiores reddimur. 
Ebrietatis comes oblivio. 
Eras corruwpitur vino. 
d  Flagirioram torpis exicus:; 
Agr multi cognati- 
eliciras incitat inimicitjas» 
Fames optimus coquus. 
Fortuna reddit inſolentes. 
” Felicitatis comes invidia. 


A4 Ferocitas 
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5 T Sertences for Chi ldren 


F ierceneſſe is aſſwiged by mildneſſe, 
| A fool dath own feorek: done. 
Women are wnconſtant. 


We muſt give way to fury. 


$ Shun things that are too lofty. 


Lnok at the end of thy life. 
Beauty is marred with Winz. 
Fortune doth-help reſolute men. 
Nathing is more miſerable than hunger. 
10 Nothing is conflant in this life, _ 
Ape 1s fleeting. 
We maſt not believe a blab. 
- Deathis the endof miſery, 
Foy is joyned to grief. 
15 One good turn begets another. : 
Labour is the foundation ofiglorp. 
Honour dath nouriſh arts. 
The Minds of men are various 
Money getteth honour. 
20 Humane chances are doubtful. 
There is an interchange of humane things, 
The end of ſutes 1s unnhappy, 

The end of things is uncertain. } 
Anger is the torment of it ſelf 
Labours paſt are pleaſant. 

Truth is in Wine. 

It 1s an hard thing to bridle Anger. 
Envy 1s a companion of boaſting. 
The diſpoſitions of men are diverſe. 


25 


j 30 Unadviſed men quickly fall to reine. 
A diſcommodity muſt be ſweetned with mirth, 


Neceſſity is @ very great dart, 

God belps the painful perſon. 

Partnerſhip is alwayes unfaithful. 

Inconft ancy diſdaineth friends. . 
TY. thing unknown is not deſired. 
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5 2+ Englilk? 1, and Latin. 
| Ferocitas lenitate ſedatur» 

Fatum ſtulrus agnoſcir. 
” Fzminz ſunt inconſtantes. 


Furori cedendum eſt, 
Taemric nimis alra. | 


. vino. 

# a adjayat. 

#5 Fame nihil miſerins. 
Firmum in vita nihil, 


; cft aras- TY 
| Pl vihil cre credendun - | 
- Kms miſeriz mors. 
dolore jungums 
actiam parit. 


ram labor. 
alic artes. 


| |= mentes variz- | 
; eprzbet pecupia, 


i caſus ancipitcs- . 
Ho erohn viciſſieado: 
" Infelix litium CXxItLuS. 
reeom eXirus. 
a tormentuin ſai ipſius, 
F Jucundi ati labores. 
+,In vinoveritas. 
- Iraw compeſcere arduum. 
7 xe; comes Invidias 
genia hominum varia. 
, Inconſulri facile ruunt. 

; Incommodum hilarirate condiendum 
Ingens relum neceſlitas. 
Induſtrinm adjuyar Devs, 
Infida ſemper ſocietax. 

._ , Inconſtantia faſtidir amieos, 
£ 95 Incognitum non amatcur, 
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Temences 'or Corlarer. 
Brzgety 18 a8 atiatie. 
An 0011877 is T0er come 377!) 4704: "T7, 


Toe enterctiangs ot thmgs 15 3 alant. 
Rory or ane man 11 ancontt ant. 


$ Mirforrane 157 be 3612Bet 70 10 007, 


It is an hard thms tt 1ear 97 ngs. 
Praiſe ftorreth up the wn. 
Srvife darts arved 4 r7f2. 
AT rhmgs abvur. 
16 Fe tongue hath Sera Mary Men. 
L &wurs are the foundation ** gory. 
Kezy m riuy tongue 91th thy finge>. . 
Labour's 4 mans 72afwy. 
Praiſe is the rewar 4 1f virrae. 
Neromg is ſweerer than itherty. 
15 Anevil Perſmdorh ſecb bis the. 
A tinng evil gotten 1s qurch ly gone. 
Hunger teacheth many thmgs- 
An evil thrag 1s born by patience. 
2c, The mende is forehnowmg of @ thing t7 come 
" Silrner adornert @ women. 
It 11 a moft miſerable thing tn die with hang 
GT Is Jafe ts mortal men. 
catch men. 
25 —_— defence is moft ſafe. 
Love teacheth muſich. 
Dr ath throw; down all afore it. 
Death 1s unavoidable. 
Croſſes haſten old age. 


+30 Chaſtity 1s « womans dowry. 


Memory 1s the rreaſury of Arts. 
We muſt wt anſwer railing terms. 
Nature is content with a few things. 
No body is born for himſelf. 

35 Believe nothing » rafhly ; 


lsjuria beneficio vincitur. 
Jucunda rerum viciſſirudo. 
lgnorans omnis inſtabilis. 
9 Infcliciras nemini objicienda. 

_Iomurias colerare difhcile. 

Laus excitat ingenium. 
| Lisparit lireme 
Labore gmnia florenr. 

10 Lingua mulcos perdidit. 


Labores gloriz fundamentum. 


Linguam digito compelſce 
Labor eſt theſaurus hominis. 
Laws merces virtutis. 
1; Libertate nihil dulcius. 
Malos fimilem quzrir. 
Male partum dilabicur, 
Multa docet 'fames. 
Malum patienti3 collicur, 

20 Mens przſaga fururi. 
Mulierem orgrant filentiur. 
Miſerrimum fame mori. 
Mortalibus nihil rutum. 
Munera capiunt homines. 

25 Mutua defenfio turifſima. 
Muficam docer amor. 

Mors omnix ftcrnic. 
' Mors eſt inevicabilis. 
Mala ſenium accelerant. 

30 Mulieris dos pudicitia- | 

Memoria theſaurus artium, 


Maldi&is non reſpondendum. 


Natora paucis contenta. 
Nemo fibi naſcitur. | 
35 Nibil cemere cregdiderss. 


Engliſh!exd Laxine, 


ſgexplebilis eſt mendaciras. - 
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7 Sentences for Children, 
Beggary 1s unſatiable. 

An mjury is overcome with a good turn, 
- The enterchange of things is pleaſant. 
Every ignorant man 1s unconftant. 

Ss Misfortune is to be objefted to no body. 

It 1s an hard thing to bear wrongs. 
Praiſe ſtirretb up the.wit. 

Strife doth breed ftrife. 

All things flouriſh by labour. 

10 The tongue hath deſtroyed many men. 
Labours are the foundation ef glory, 
Keep in thy tongue with thy finger. 
Labour is a mans treaſury. - 

Praiſe is the reward of virtue. 
Nothing 1s ſweeter than liberty. 
15 An.evil Perſon doth ſeek, his like. 
A thing evil gotten is quickly gone. 

* Hunger teacheth many things. 
An evil thing is born by patience. 

20 The mide is foreknowing of a thing to come 
Silence adorneth a woman. 

It is « moſt miſerable thing to die with hung. 
Nothing 1s ſafe to mortal men. 

- Gifts do catch men, 

2s Mutuall defence is moſt ſafe. 
Love teacheth muſich. 
Death throws down all afore it. 
Death 1s unavsidable, 
Croſſes haſten old age. 

130 Chaſtity is a womans dowry. 
Memory is the treaſury of Arts. 
We muſt not anſwer railing terms. 
Natare js content with a few things. 
No body is born for himſelf. 

35 Believe nothing raſhly. 


ſaexplebilis eſt mendaciras. 

{sjuria beneficio vincitur. 

| Jucunda rerum viciſſirudo. 

| lgnorans omnis inſtahilis. 

) Infeliciras nemini objicienda. 

- Ijurias rolerare difhcile. 

Laus excitat ingenium. 
| Lisparit lirems» 
Labore gmnia florent. 

10 Lingua mulcos perdidit. 
Labores gloriz fandamentum. 
Linguam digito compeſce 

Labor eſt theſaurus hominis. 

' Laus merces virtutis. 

1s Libertate nihil dulcius. 

__ Malos fimilem quzrir. 
Male partum dilabiur, 

Multa docer'fames. 

| Malum patienti3 collicur, 

20 Mens przſaga fururi. + 
Mulierem organt filentium. 
Miſerrimum fame mori. 

Mortalibus nihil turum. 

| Munera capiunt homines. 

25 Mutua defenfio turifſima. 

 Muficam docer amor. 
Mors omnia ftcrnic. 

' Mors eſt inevicabilis. 
Mala ſenium accelerant. 

zo Mulieris dos pudicitia- | 
. Memoria theſaurus artium, 
Maldi&is non reſpondendum. 

Natora paucis Contenta. 
Nemo fibi naſcitur. 
35 Nibil cemere cregideris, 


Engliſh;ad Latine. 
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'" Do not deſpiſe other mens things. 


Sentences for Children. 


Thou oughteſt tot to lye. 
Neceſſity bath no_ law. 
Do not brag of thine own things. 


wa 4 + -< 


SA 


dy. 
Nothing doth reſiſt neceſſity. 
Neceſfity breaketh iron. 
Too much niggardlineſs is to be awvided, 
The night is wid of ſhame. 
xo D? nithing tos much. 
Nothing is greater than daily uſe. 
Fatth is no where ſafe. 
Afirm nothing untried. 

It is invaintoreſift nature. 

1s Nothing is more fleeting than time. 

} Smooth carriage gets friends. 
Opportunity makes a thief. 
Wealth tabes (away friends. 

Every beginning is troubleſome. 

20 Opportunity is not to negleFed, 
Riches ſwiftly paſs away. 
Hatred is abated by plyantneſs. 
Time affords all things. 

Riches are gotten by kl. 
25 Idleneſs is the ruſt of the wit. 
Povertry ftirreth up arts. 
Let a Scholar obey bis Maſter. 
All things obey Money. 
Raſh counſel is unluky. 
Poverty bereaves us of friends. 

30 Things gotten are to be hepr. 
Shamefaftneſs is unprofitable for a beggar: 
Toe moſt 'vorces overcome. S 
Nothing is ſweeter than ones Country. 


35 Putting off from day to day is odioms. The 


5 Do not back-bite 'any bo q 
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Engliſh and; Latine., 
Nl mentice debes.? 
Neceſlitas carer lege. 
Ne tua jaGtato. 
Ne aliena deſpicito. 
Ne cui obtre&tarto. 
Neceſſirati nihil cepugnar. 
Neceſlitas frangit ferrum. 
Nimia parſimonia vitanda. 
Nox-pudore vacat. 
quid nimis. 
bil afſuerudine majus. 
| Nuſquam tuta fides. i 34 
Nihil inexpertum affirmes. a 
Natura fruſtra repugnatur. SH * 
15 Nihil fagacius tempore, | | ; | 
Obfequium amicos parir. | 
Occaſio facit furem. : 
Opulentia collic amicos. 
20 Omne principium grave. 
Occakio non negligenda. 
Opes celericer dilabuntur. | - ms 
@dium obſequio lenitur. ', + BY 
Omnia ferr ztas: | ' HE 
2s Opesarre parantur. 

- Otium ſagenii rubigo- | 
Paupertas excitat arts. | | 
Przceptori diſcipulos obediat. $ 
Pecuniz obediunt omnia. = 
Przceps conſiium inauſpicatum. | 
30 Paupertas atnicis nos ſpoliap | 4 

Partaſonr conſervanda- E 
Pador mendico inutilis. | 
Pluriom calculus vincit: 
g Parria nihil duſcius 
57 Procraftinatio eſt odioſa. 


Io 


. 


bs E: Sentences for Children, 


"ay 


The beginning 1s the half of the whole, 
The things which hurt us,do teach us. 
Every land is ones Countrey. 

Too much laughter is to be awoided. + 

g Like things favour like. 
Like rejoyceth in the like. 
All ſlavery is miſerable. 
Only fortunate men are . loved. 
Sleep 1s the image of death. 

10 Hope preſerves the afflied. 
Study makes men courteous. 
Every one likes his ewn things beſt: 
The ſpring doth follow the winter. 
A fool doth ſpeak fooliſh things. 

15 Studies do declare the mind. MF 
Chance turns all things upſide down. 
Silence is ſafe every where. 

Proud men are hardly reformed: 
The wiſe man is the only rich man. 

20 Hope doth ſuſtain baniſhed men. 
Every man pleaſeth himſelf. 

Fulneſs doth breed fierceneſs. 
Idle perſons have every day holy-day. 
The ſpeech doth cure ſorrow. 

25 Nothing is more profitable than ſilence. 
Time is a dew wrer of things. 

Time 1s ſhort. : 
| Time runs away very ſwiftly. 
AlI things are changed in time. 
Time reveals all things. 

3? All things are diſpatched in time1 

Nothing is ſwifter than time, 
All things are done in time. 
Time doth aſſwage grief. ; wo 

35 Th: belly is without ears, (ic. it will not be perſbdes 
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Principium dimidium totius. 
Quz nocent, docent. | 
Quzvis terra patria. 
Riſus nimius cavendus. 
Similia fimilibus favent. 
Simile ſfimili gauder. 
5 Servicus © mnis miſera. 
Soli forrunati amantur. 
Somnus morris imago, 
Spes lervart afflitos. 
Studium humanos reddir. 
*Soum cuique pulchrum. 
Sequirur ver hyemem« 
Stultus ſt vlra loquicur. 
Studia mencem indicant. 
- 'Sors Omnia verſart 
ISSilentiom ubicunque tutum. 
Superbi difficile corrigunrur- 
$olus ſapiens dives. 
Spes alir exules. 
| Sibi quiſque placer- 
208Saneras ferociratem parit. 
$emper feriz incrtibus. 
$crmo medetur triſticiz. 
Silentio njhil ucilivs. 
2s T<mpus edax rerum. 
Tempus breve eſt. 
Tempus celerrime auſugir. - 
TEempore omnia mutantur. 
Tempus omnia revelat, 
30Tempore omnia peraguntur. 
TEmpore nihil yelocius. 
TeEmpore fiunt omnia, 
Tempus dolorem lenic. 


” Venter carer auribus- 


. Engliſh aud Latine, 


| * Sentences for Children. 
- Weluſt after things forbidden. 
The ſpeech of truth is plain. | 
The judgement of the common people T fond; I 
Pertae being commended doth increaſe. 
. Allthings are conſumed by uſe, 
The gifts of Men are dive: ſe. 


| | ; Sentences of four words. 


I0 CF?" things become anther Ape. 
(i.e. ) Some thengs become «nz Age," ſome anather: 
Other Men have other faults. ( i.e.) One Manhath nf 
_ fault, and on? anther; 
We muſt uſe friends with Modeſty. 
15 Daily exerciſe can do all things. 
| We muſt tabe heed of flattering perſons. I. 
We know our friends in gdyerfity. 
Gubd friends are rare, © 
Old frienndſhip is ſeldom aboliſhed. . . 
| Nothing is bard to @ lover. + 
Ambition is moſt miſchievous in a Common-wealth; 
Friendfh1p is to be Fefereee before all things. - 
The year doth fruttifie, not the earth, - - 
25 Fvery Mans mind is revealed by his ſpeech. 
There is no diſcretion till towards years. 
Evils that one is uſed to, do not offend. 
Love is not curable. p oy 
Croſſes do of-times ſtir up the wit... 
30 A covetous King is pacified with. Gold. | 
The deſire of a covetous. Man is nevey ſatisf ea, 
It is not « wiſe Nuns part to, be adventugous. - 
Nothing is more precious than a faithful friend: 


20 


Every thing hath a mean; . Bent 
There be few friends that admoniſb one freely. 
45 Modeſty ts beanty ſufficient enough. 


'F riendſhip ; 


Engliſh and Latine: 
Vetita magin apperimus. | 


Veritatis ER oratio.' 
ſolgi rm are rum. 
Virros laudara creſcits 
liſa omnia conſumuncur. 
| Faria dona hominum. 


\ 


 Snrentic a - Bthonis. 


Liam Zrarem alta decent. 
[1X Aliizalind vitii eſt | 
+ Amicis urendumcum modeſtia. 
Aſſidua exercitatio omnia poreſt. 
Ab hominibaus blandienribus caven dam. 
' Amicos inter advyerſa cognoſcimius. 
| Amici boni rari fnnc. 
0 Amicitia vetus raro aboletur. 
prone _ eſt difficile. 
| ic4 peſtiſentiſſima. 
$ rebus anreponenda? 


Ames frufifics, non lids. © 
| joſque ſermone revelatur. 


Sentences for Children 


Friendſhip refuſeth no lab»ur. 
The eyes eſpecially win lov2. 
Covetous men cannot be ſatiſfied. 
* No wice is more miſchievous than covetouſneſs, 
s Laws are libe to ſpiders webs. 
. One good turn doth alwaies provoke another. 
A benefit is to be m:aſured by the mind of the giver, 
The upbraiding of a benefit is irk ſome. 
Civill was 15 a dangerous evill. 
to Many good things are loſt by being neglefed. 
We muſt uſe good friends ſomewhat ſparingly- 
All things become good men. 
Men are perſwaded by good words. 
The matching of unequal parties is bad. 
15 Fearfull dogs d» bark the more eagerly. : 
Too much ſubtilty doth hurt ſometimes. 
That is dear which is rare...  / 
Cuſtome doth make all hard things eaſie. 
Counſel! prevails much-every where. 
20 A good conſcience is very ſweet. 
Cuſtome is mre prevalent than any ty rant. 
A common ſhipwrack is comfort to all. . - 
Counſell is unprofitable after the things are done« 
Wiſedome is more precious than all riches, 
25 Care doth follow money as it increafeth... 
An enemy decetveth when he flattereth. 
" Friends are changed with fortune. _. 
Fear doth argue baſe ſpirits. 
Riches a burden to a good mind. . .,, 
Scholars delight in the of ſcholars. 
30 It 15 a pleaſaut thing to remember labours. 
Our own country ſoyl is pleaſant. . 
The greater part is alwajes of the worſt. > 
Loſs is to Re Preferred befdre baſe gain. 
3s Severall ountreyes afford ſeveral things: 


/ 


a 


"I 


Engliſh 2d Latine. I1 


Amiciria nblluim pondus recuſar. 
Amorem oculi potiſſIimum conciliant. 
Avari non poſluar fariari. 
Avaritia nullum vitium terrius. 
Arancarum telis ſimiles Jeges. 
Beneficium ſemper beneficium provocat. 
Beneficium animo donantis metiendum. 
Beneficii exprobatio moleſta eſt. 
Bellum civile malum pernicioſum. 
10 Bona multa negligendo. perduatur. 
Bonis amicis parciits urendum. 
Bonos viros omnia decent. 
Blandis verbis homines exorantur. 
Conjagium inequalium malum eff. 
1s Canes timidi vehementius latrant. 
Callidiras wimia inrerdum obeſt. 
Charum eſt quod rarum eſt. 
Conſuerudo omnia'dura lenit. 
Confilium ubique plurimam valet, 
» Conſcientia rea ſuaviſſima eſt. 
Conſuerudo quovis ryranno potentior. 
Commune naufragium omnibus ſolatium, 
 -Confilium poſt-fafta inurile. 
CunRis pp3bus ſapicncia pretioſor. 
em (equirur cura pecuniam, 
Cam blanditur inimicus fallir. | 
Cum fortuna motantur amici. 
Degeneres animos timor arguit. 
Divitiz bonz mentis ogera. 
26 DoiYoRormn familiarirate gaudent. 
Dalce eſt meminiſle Jaborum. 
Dulce eſt paternum ſolum.. _ 
Rn - major tx "AHF 
amnunicarpi lucro przponeadunis .:* 
' 35 Diyerſz cerr#d iverſa OTE ; 
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12 Sentences for Children 


A tzift is valued by the minde of the gaver, 
Riches are th: cauſe of brablings. - 
| Weought to condemn 1 man raſhly. 
A mans ownmiſerie is to be concealed, 
s A Roſe dith not grow upon 4 ſea-onyon. 
The idle hand brings want. 
Love is bred by looking at one. 
We are al! made wiſer by bſs. 
Mouraing poſſeſſeth the laſt of joy, (i.e. JAfter the great 
TO eff joy comes mourning. 
Drunkenneſs doth diſcover the greateſt ſecrets of the mind, 
The greateſt things ariſe from ſmall beginnings. 
It is «common thing for men to miſtabe themſelves. 
A ſword muſt not be given to children. 
I'5 $pbraiding of calamity muſt be caſt to no man: (i. c.) N: 
man muſt be upbraided with his calamity. 
Experience is he miſtreſs of providence. 


Great things are made of little ones. ] 
Vices come from idleneſs. | 
20 He that hath tried dangers.is ſoon afraid of them, 
Proſperity hath many kinsfolks. 0! 


Fortune is very like the wind. 
It is a bad thing to decerve other men: 
There is no certain knowledge of things to come. 
25 Thou ſhalt be made evil by the company of evil men. 


The company of evil men is 16 be avoided, 9” 
The agreement of brethren js rare, 
Too high things are to be avoided. 


, Faith is to be kept even towards an enemy. | 
30 It - a grievous fault to ſpeak things 3 has gre nat 10 be [p1- 
- 


Glory 1s not bought with monies, 
Men are prone to miſchief. 
The faftionof @ men is known by his ſpeech: 
35 A mean of life 3s the lofi, 
NOS, + Neingh1 


Engliſh ad Latine. 


Donum 2 dautis animo penſatur. 

Divitie ſunt canſz jurgiorum. 

'Damnare facile neminem debemus; 

Diſſimulanda eſt ſua miſeria- . 
E (quilla non nafcitur Roſa. 

tem afferrt manus orioſa. 

Ex aſpe@u naſcitur amor. 

Eruditiores efficimmur omnes damno, 

-Ex trema gaudii luctus occupar. 


at 


1 wil 
Ebrieras abdiriffima peRoris profert. 

Ex minumis igitis maxima. 

Errare commune eſt mortalibus, 

Enfis pveris non committendus. 

15 Exprobratio calamitatis nemini objicienda, 


Experientia eſt providentiz Magiftra. 
Ex parvis fignt magna. 
Ex otio vitia proveniunt. 

20 Expertus pericula facile expaveſcir. 

" Felicitas mulros habet cognatos. 
Fortuna ſimillima venco eſt. 

Fallere alios malum eft. 
Futurorum nulla cerra cognitio- 

5 Fies malus malorum contubernio, = 
Fugiendum eſt malorum commerciume 
Fratrum concordia rara eſt. 

Fugienda ſunt nimis alta, 

| Fidesetiam hofti ſervanda. 

30 Gravis culpa, tacenda loqui. 


Gloria pecuniis gon cmitur. | 
Homines ad malum proclives. 
; Hominis figura oratione cognolcituſe 
zs Humile yz genus 7" 
: 3 


13. Sentences for Children 


Nothing 1s more intollerable than a fortunate fool, 
Anery folks do nothing well. 

Agreement is rare amongſt brethren. 

Idle perſons have alwaies holy-dayes. 

Unthank fulneſs is the head of all vices. 

5 Inevery thing there is needof courage. 

A friend is tried in adverſity. * | 
Variety is delightfull in every thing. 
Laws are ſilent amongſt weapons. 

10 Impatiency doth exaſperate all things. 
Violence doth do all things ill-favoredly. 
Honour doth coſt innumerable pains. | 
Anger waxeth old the ſlowlieſt of all things. 
A good friend is a great treaſure. 

15 Unlooked for evils are more griewus. 


Glory hath « very great ſpur.(i.c.)[t ſets on apace. 


Envy do th torment its owner. 
Nothing 1s more miſchieuv%us than a bad tongue, 
 Careleſneſs breeds many miſchiefs. 
20 Croſſes oft times beftir the wit. 
Anger is n't appeaſed by angrineſs, 
Labour is a treaſure to men, 
Labour recerves the glory of vertue. 
Hard labour overcometh. all things. 
25 A longer life 1s a long-lafting calamity. 
' Bear willingly that which muſt needs bes 


20 


25 


, We muſt ſtrive ts do nuthing our nature being againſt it 


An evill weed dyeth not. | 


- 


The mind 15  fore-teller of that which is to come. 


30 Many things are wanting to them that deſire many things. z 


It behoves alyar to have a good memory. 
Bad gainis equal to loſs. : 

An Oake is hewen down with many blows: 
Froward perſons mterpret nothing well. 
Evill counſell x the worſt to the counſellor. 


.” # 


3 Nothing 1s dearer to men than money. 


: Engliſh and Latine, 
Iafipiente ſortunato nikil intolerabilius, 
Irati nihil redte faciunt. 

later fratres rara concordia. 

Ignavis ſemper feriz ſun. 

& Ingratitudo vitiorum omnium capur. 
Ig omni re opus eſt animo. 

If adverfis amicus probatur. 
In omni re varieras deletar. 
Inter arma filent leges. 

10 Impatientia res cunttas exaſperat. 
Impetus cunfa male miniſtrar. 
Innumeris laboribus honos conſtar, * 
Ira omniom tardifſime ſeneſcir. 

Ingens rheſauras bonus amicus. 

[5 Inopinata mala graviora ſunt. | 
Immenſum gloria calcar haber. 
Invidia fuum torquet/authorem: 
Improba lingua nihil perniciofius. 

\ Innamera_ mala parirt ſecuritas. 

* Ingenium mala ſzpe movent. 

Ira nonſedarur iracund'a. 
Labar eſt theſaurus hominibus. 

Labor virtutis gloriam accipit. 

Labor improbus omnia vincir. 

25 Longior vita diuturna calamiras. 

Libenter feras quod neceſle eſt, 
Minerva invita uihil tentandum; 

Mala herba non pcrir. 

Mens eſt preſaga futuri. 

39 Malta perentibus deſunt mula. 
Mendacem memorem <efle oporter. 
Malum lacram 2quale difpendio. 
Mulrtis itihus dejicitur quercus. 
Morof1 nil candide interpretantur: 

-Malam confilium conſultori pefſimum. 


$5 Morcalibus nihil charius pecunia. 
oo B 4 
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14 Sentences for Children 
Death is common to every age. 

Evil things ave neer to good things. 

A fool is wiſe after the evil is received. 
Forced wits d) anſwer badly (i.c.) make an ill pref, 
Modeſty conduceth much to health. ; ; 
' Miſerable men uſe t» envy happy men. 

Nature loves nothing that 1s ſolitary, 

It is a buſie matter to contend in Law, 

Do not follow the errors of the common people. 

10 Quiet reſt hath known few,{ i.c. )few men enjoy quirtneſM 10 
Nothing is more effeftlual than plain truth. 

Undertake not things beyond thy power. 
Nothing 15s more filthy than a lecherous old-man. 
Nothing is more abſurd than a covetous rich.man 

15 No mortal man is abſolately bleſſed. 
Natures neceſſity is ſatisfied with a little. 
No man is hurt but from himſelf. 
Raſhneſs doth much hurt men. 

No poſſeſſion is better than that of friends. 

20 Aothing is more ſubje& to miſery than man. 
Nothing is ſweeter than a friendly admoniſher, 
Nothing is more common than to deceive men. 
Too much mildneſs is net allowed of. 

Fortune doth not alway ſmile upon one. 

25 Wealth procureth friends. 
No man can have allthings. 
No man is wiſe at all times: 
It is the beft to make uſe of another mans folly. 
All things are to be done in their own time. 

30 All things are quickly changed. 
The maſters eye doth fatten the horſe. 
Idjencſs doth teach many vices. 

It is the ſweeteſt thing of all ts receive. 
All good things conſeſt in peace. 
3s We are all worſe by too much liberty, 


cu woa ws ww = , 
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Engliſh ad Latine. 


Mors omni ztati communis eſt. 
Mala ſunt vicina bonis. 

Malo accepto ſtalrns fapir. 

Male reſpondent coaRta ingenia. 

s Modeſtia ſanitati multum conferr. 
Niſeri felicibus invidere ſolent. 

Natura nihil ſolitariurn amat. 
Negotioſa res eſt litigare. 
Ne vulgi ſequaris errores. 
10 Novit paiicos ſecura quies, 
Nihil efhcacius famplici verirate. 
Ne majora viribus ſuſcipias. 
Nihil curpius ſene libidinoſo. 
Nihil abſurdius divite avaro. 

15 Nullos mortcalium abſolute beartus. 
Naturz neceſſicas exiguo placarur. 
Nemo i{zdirnr niſi a (cipſo. 

 Nocerremeriras multhm morralibus, 

Nulla amicorum melior poſſetiio. 
| 20Nihil eſt homine calamitoſius. 
Nihil dulcius amico monitore. 
Nihil vulgarins quam fallere homines 
Nimia leniras non probatur. 
Non ſemper arridert fortuna. 

25 Opes amicosconciliant. 

Omnia habere nemo poreſt. * , 
Omnibas horis nemo ſapir. 
Oprimum alien inſania frui- 
Omnia fuo rempore peragenda. 

* 30 Annes res facile mutantur. 
Oculus Domini ſaginat equum-. 
Otium mula docer vicia. : 
Omnium eft dulcifſimum accipere, 
Omnia bona pace conſtant, 

35 Omnes deteriores ſumus licentia. 
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15 - Sentences for Children 


The ſpeech is the piure of the deeds. 
The eyes are more faithful] than the ears; 
Every ſoyl is a valiant mans countrey. 
Poor folks death is without noiſe. 
' $ Poor folks words are tom puupoſe. 
Old mens opinions are the beſt. 
i Small things are not to ſlighteg. 
| Soon-ripe wits do ſoon decay. 
| His own country is moſt plzaſant to every man, 
10 Nothing 1s better than publique concord. 
| Goods increaſe by ſparing and pains. : 
Tt is a wiſe mans part not to tabe notice of many things. 
Nothing is pleaſant to atroubled mind. 
by 2 It is a very hard thing t» be an honeſt man. 
Stubborneſs is the companion of an haughty ſpit. 
15 Honeſty maketh a confident wit. 
_ is mot to be given to a man when he dath 
miſs. 
Envy ceaſeth after death. 
20 Mens minds grow wanton in proſperity. 
So many men, ſo many minds. 
Such a man, ſuch a ſpeech. 
Such a Prince, ſuch a pe»ple. 
Every man flatters his own evils. 
2s What 1s more filthy than proud unskilfulneſs? 
So many men ſo many opinions. 
As much you ſhall have, at ſo much you ſhall be valued. 
Such a queſtion, ſuch an anſwer. 
As king advice is an holy thing. 
30 A fool underſtands a thing when it is done and paſt. 
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We are all wiſe when a thing is paſt. 
Redneſs is the colour of vertue. : 


wy Theres ſeldome any calamity alone. 
G 35 Reaſon doth degenerate withont exerciſe. 


— 


Engliſh and Latine. 


Oratio fatorum eſt Hmulachrum. 
Oculi auribus ſunt fidcliores. 
Omne ſolum forti patria 
Pauperum mors eſt fine ſirepirn, 
; Pauperum ſermones ſunt vani 
Przſtantieres ſunr ſenum ſententiz, 
Parva non ſunt contemnenda. 
* Przcocia ingenia cio defiſtunr. ; 
- Parria ſua cuique jucyndiſlima. 
10 Publica concordi4 vihil vtilius. 
Parfimoni4 & labore creſcunt res. 
Prudentis eft mulra diſlimulare; 
Percurbato cordi nihil jucundum. 
Perdifhcile eſt honum eflc. 
Is Pertinacia, elati animi comes. 
Probitas magnun ingenium facit. 
t Peceanti non przſtandum obſequium, 


Poſt morrem ceſlat invidia, 
20 Proſperis rebus animi laxuriant. 
Quor capita,ror ſenſus 
Qualis vir, talis oratio- 
Qualis princeps, talis populus. 
Quiſque ſuis malis blanditur. 
25 Quid rorpius arroganti imperitia? 

* Quor homines, tor ſentenrie. 
Quantum habebis, ranri eris. 
Qaalis proconracio, talis reſponfio, 

30 Res lacra eſt conſurario. 
Rem peratum ſtulrus intelligit. 


Re prateriti omnes ſapimus. 
Rubor virtutis eſt color . 

35 Raro ulla calamiras ſola. 
Ratio degenerat fine excrciratione, 
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TG Sentences for Children 


Only men in miſerie are free from envy. 

A mans quality is known by his talk, 

In js better to anſwer many men by ſilence, 
A calm doth eafily follow a ſtorm. 

g Hu own trade maintains every man 


Nething is more pleaſant than old gge that may take its 


Seaſonoble talk is the beſt. 
Speech 1s the charatter of the mind. 
Her own King doth pleaſe the Nuten. 

1o Sparing is t60 late im the botrom. 
Whofoever doth covet is alwaies poor. 
Hu own fludies delight every man. 

We are able ts do nothing without means. 
Nothing #s better in the life than health. 
1s No man 1s born withoat faults. 
Too much wiſdome us not wiſdeme. 
His own error is to be attributed to every one. 


' . We mit attempt nothing beyond our flrength, 


Ewery one is delighted in his own ftudy: 
20 Hope bears up the minds af men. 
Drſhoneſt gain doth bring loſs. 
Time draws all things along with it. -. 
His own pleaſure doth draw on every man- 
A friend is tried in time of adverſity 


' 25 All things are more light in time. 


Immoderate Wine is a cauſe of miſchicf- 
Conſultation is worſe when the btlly is full. 


' The common ſort do meaſure friendſhip by: profit. 


The more ſeldome uſe tommendeth pleaſures: 
Where fear is, there ſhame is. 

32 Where friends arethere riches are. 
Where love is, there the eye is. 


Where the pain is, there the finger is. 
One man 1s no man. 


35 As every one is, ſo he ſpeaketh. 


- 
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Engliſh a4 Latin. 


Soli miſeri carent invidi3. 
Sermone qualiras viri cognoſcitur. - 
Silentio mulris reſponderur apriss. 
Sequitur facile rempeſtarem ferenicas, 
Sua quemque alir ars. 
| Seneture otioſa nihil jrcundius. 
Sermo opporrunus eſt oprimus. 
Sermp charatter animi eſt. 
Sups Rex Reginz placer. 
lo Sera in fundo parſimonia. 
Semper inops quicunque cvpir. 
Sua quemque ſtudia dele&ant. 
Sine opibus nihil valemns, 
Sanirate nihil in viti melius, 
15 Sine vitiis nemo naſcirur, 
Sapientia nimia non eſt ſqpientia- 
Sys cuique artribuendus eſt error? 
vires nihil.tentandum. 
$60 quiſque ſtudio deleRatur. 
20 $pes mentes hominum fover. : 
Tarpe lacrom adducit infortunium. 
Tempps omnia ſecum trahic. 
Trahir ſoa quem que yoluptas.. . 
Tempore adverfitatis probatur amicus. 
25 Tempore omnia fiunt._ leviora, wn, - 
Vinum immodicom, malocum qzala- 
Ventre pleno, pejor conſultatio. +: 
Volpus, amicirias Utilicate probat. 
Voluptates commendat rarior ulas: 
30 Ubj eimor, ibi pudor. IS 
Ubi amici, ibi opes- 
Uhi amor, jbi occulus. 
Ubi dolor, ibi digirus- 
Lnus vir, nullos vir. 
35 Ur quiſque eſt, ita loquitur. 
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35 Good lawt are bred out of evil manners. - 


Sentences for Children © 


N' poſſeſſion is greater than verye. 
The changes of things are diverſe. 
Faults cannot be concealed 
Vain-glory is not to be ſought after, 


Sentences of more words. 


Earn what thou mayeſt avoid by the fall of other me 
Shame 15 to be tqrown away, as oft as neceſſity ct 
10 Aboar is oft. times held by a little dog.  {(firain 
We are all diſpoſed to idleneſs. 
Adverſitics are to be undergone with a patient minae, 
Flattery 1s the greateſt plague in friendſhip. 
It is the duty of @ young man to rev?rence his betters, 
15 $0 much it is t» accuſtome ( ones-ſelf_) in his young yea! 


Old age is more ſlow to all hind of learning: 
The doers and conſenters are puniſhed alike. 
One mans wealce, is another mans bane. 

20 One mans wealth is amther mans plunder, 
Amther life,another courſe of living. 
A trus friendis a great treaſury. 
Friends are known in adverſity. 
True love knoweth mat bow t0 beep any m2 aſure. 

25 A mind that is wfad 53: herdſhip, is leſs offended. 
Every mans mind is diſcovered by hjs ſpeech. 
Art is bardly put to its ſhifts without the help of m2ans- 
An Aſs bad rather bave ftraw than gold. 
Gold hath oft-times perſwated min amiſs. 

39 Eccellent learning is the ftaff of life. 
A benefit b:t1wed up)n thankful perſons is want t4 com 

bym? with profit. 

It rs better to be honeſlly p197; than badly rich. 

The city is m\ſt happy ,which is gruzrned by wiſe men. 


>> 
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Engliſh a»d Latinc. 


Victure nulla poſſeſiio major. 
Variz ſont rerum vices. 

Vitia celari non poſſunr. 

Vana gloria non eft petenda. 


Sententie plurium diflienum., 


B aliorum caſu diſce quod vires. 
Abjiciendus pudor quories urger neceſticas. 
0A canenon magno ſzpe renerur aper. 

Ad orium proclives ſumus omnes. 
Adverſa 2quo animo ſunr toleranda. 
Adulatio,maxima in amiciria peſtis. 
Adolecentis eſt majores naru reverer i. 

i185 Ade in reneris conſuelcere multum eſt; 


- 


Ad omnem diſciplinam tardior ſeneQns: 
Agentes & conſcnrientes pari pzni puniuntur. 
rerius falus, alrerivs eft exitium. 
WAkerivs opes, alcerivs ſunt ſpolia. 
| Alia vita, alia vivendi ratio. 
Amicus verus, theſaurus eſt magnus. / 
Amici in rebus adverfis cognoſcuncur. . 
\Amor verus null um novit habege modum. 
25 Animus duris rebus aſſuerus, migys offendirur. 
Aninaus exjuſque ſe: mone revelarny. | 
Ars laborat cirra forrumz opem. - 
Afiniis mayulr ſtr#mina, quam auruw. 
Aurum multis ſpe ſuaſit perperam. 
50.1 Bacillas virz ſt egregia cruditio, 


Beneficium collartim in gratos ſolet ſeenerari' 


civicas, quz a ſapientibus regitor. 
ex malis moribus procreantur. 


6 


| mace greg efle,, melivs eſt quam diteſcere male. 


Bong 


Sentences for Children 


That which is done to good men is not bt, 
Railing terms do not hurt good men. 
Good men come to good mens feaſts of their own accord, 
A dog doth alwaies haunt a yoor ſtranger. 
$ An baſty bitch doth bring forth blinde whelps, 

| Anold dog cannot be wonted to @ chain. 
| Thoſethings which are ſeen, are more certain than thiſe 
| .. that are heard. 
We are not quickly to believe what is ſpoken. 

. no Wiſe men conceal their evils at home. 

We muſt beware of him that bath once deceived «;, 
Whatſoever is gotten by brre 1s dearer to us. 
Tou may better overcome one by advice , than angrineſs, 
There is no need of adviſing after a thing be done 


paſt. | | 
15 Counſel is to be asked of men that are adviſed (9 diſcreet, 
Acquaintance is to had with honeft men. | C 
Chooſe rather to have thy body grieved than thy minde; | C 
( 
( 
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- Tt is an hard thing to corre an evil nature. 
20 Being to take a journey, never make uſe of a naughty Com-iY,, 
anion. | 
to Cuſtome is ever the moſt prevalent in all things. 
[ Care prevails much in every thing. 
| We muſt nat fall oat with _ that bath deſerv'd well; 
f 26 He hath no friends whom fortune is ageinſt. 
4 * It is main wiſedom to play the fool in due ſeaſons. 
t  Differing manners do follow differing ftudies. 
' The) goat are eaſily avercome,they that ds agree, 
4 not eajtly. 
go Ns man is beloved, but he to whom fortune is fauure: 
ble. 
It is a hard thing t9 feign @ jeſt  withs heavy beart. 
' Hes «rich man who thinketh he wanteth nothing- = 
Riches are gatten by labour,and are boft by prodigality- 
35 An ameuds is never made to. Ged, our parews, ad ys 
ſchool-maſters. All 
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Fnpliſh and Latine. 


Bonis quod fit, haud perir, 
Bonos viros nihil maledidta vulneranr. 
Boni ad botiorum convivia ultro accedunt. 

Canis pauperem peregrinum ſemper iafcſtat. 
Canis feſtingns czcos parir catulos. 
Canis antiquus catenZ aſſuefieri non potelt. 
Certiora quzZ videnjar,quam quz audiuntur. 


Credendum non citd eſt, quod dicitur. 

Celant ſua mala domeſtica ſapientes. 

Cavendum ab eo qui ſemel impelſuir. 

Charius eſt quicquid mercede paratur. 

 Confilio melids vincas, qu3m iracundil. 
"Conſulratione, re pera&ti, non opus cit. , 


Confiliumpetendum I conſultis & prudentibus; 
Conſuerude cum bonis viris eſt habenda. 
Corpus magis dolore affici quam mentem yelis, 
Corrigere naturam malam difficile eſt. 

o Comite ſcelefto haud unquam iturus utere. 


Conſuetndo in rebus omnibus ſemper cſt potentifſima: 
Cura in emni re plurimtm valer. 
| Cumamieo bene merico non cſt ſuſcipiendum certamen 
25 Gui ſorruna adverſatur, amicos non haber. 
Defipere'in loco, ſumma ſapientia eft; | 
I mores diſparia ſtudiafequunrur. 
iſlidenres facile ſuperancur, concordes haud facile, 


| 3oDiligitur nemonifi cui fortuna ſecunda eſt. 


Difficile eſt triſti fingere mente jocuni. 
Dives eft qui nihil ſibi deffe purar. Jag 
* Divitiz labore parantur, prodigalitare pereunt. 
$5 Deo,parentibus,przceptoribus —_ reddirur me”; 


————C. 


by + Sentences for Children 


A true oe is @ hard thing to be found. Di 
When thou art rich remgmher to do good to the poor, Dh 
Learning is te no purpoſe,unleſs reaſon be joyned to jt, Pe 
A portion doth n't make a good mariiage,but vertye, Dc 


5 Itis an hard thing to leave thoſe things which you haye Di 
been long wonted to. | | j 

Every one talbs of his own matters. D 

Whileſt 1,anmt, as I deſire, I live,as I can. - 

I 


Condemn ns man before his cauſe be known. 

10 The vertue of parents is 4 great portzon. 
Whileſt the Cat ſleepeth the Mice ship about. 
Wealth is given to none now,but rich men. 

It is barder to bear proſperity, than adverſity. 
A learned poor man 1s prefered-before an anlearned ric: 
15 Man. | | | 
A great thing doth riſe from a little beginning. 
A wiſe- man doth amend bis own by _ mans fault. 
We are made more wary by other mens miſtakes. 
It is « baniſhment to a man, where he liveth not conveni-N 
20 ently, ; 
* TItis anexcellent virtue to be filent in matters. 
A ſword doth wound the body, but the ſpeech woundeth 
the mind. wh 
We our ſelves do not acknowledge our ewn fauls. 
25 Ttisthepart of 8 valiant man to contemn'a falſe ilt1t« }j , 
port. | 
It is the Jart 4 valiant man nt to be troubled in advtr 


of 
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ſity. | 
One doth eafilier adviſe other men,than himſelf. 
30 The diſcommodities of fortune do not at all trouble a wil 
man. 
Errour and repentance are the companions of haſte. 
He 1s happily wiſe, who is wiſe by another mans dang*!- 
W He ey, quickly finde 4 cadgel, that hath 4 mind 10 beat'* 
4 l | 


—_— - 


Dives memineris, ut profits pavperculise 
Dodrina vanz cf}, ratio ni accefſerir. 

Dos non facir fauſtum conjugium, ſed virtys. 

* ©; Durum cft'caretinquere,quibus diu afſucyeris. 


De ſuis quiſque yecbum facic. 
Dam non licer, ut expeto, vivo, ut queo. 
— nullam cauft non cogniri. 

10 Dos eft magnz; vicrus parentum. , 
Dama felis dormitr, fatumr Mnres. 

| Danrne opes nullis nunc, nifi divicibes. = |. 
Difficiljus eſt foelicem, quam adverſam ferre fottunam. 
Dodttes pauper difiti mdoto praponirur. 


'5 
Ex parvo initio res magna oritur. 
Ex vicio alterins fapiens emendat ſuom. 
-& Exaliorumerraris ipft cautiores efficimur. 
"' Exiliom eft illic homini,ubi pardm commods viyit. 


© xima eſt virrus przſtare filentia rebus. 
Enfis vulnerat corpus, ſed animam oratio. 
Errata ipfi noſtra non a gnoſcimps. 
Fortis eft, falfam infamiamt con remaere. 


2 | | 
: Fortis animi eſt non perturbari in rebus adyerſis. 


Facilids quis confolic aliis , quam fibt. 
Forrunz incommoda nihil moveat ſapiencem. 


p: Feſtinationis comires ſunt error, poenirentis. 
Feliciter ſapir, qui alicno periculo ſapir. 
Facile fuſtent inyenerit, qui cupir cxd ere canem- 


1; | "7" 


Difficilis res eſt inventy verns amicus. OY 


"A 29 Sentences for Children 


| A word deth quickly fly out,yet it never returneth. x 
Proſperity doth undo ane whileſt it fawneth upin him. Vo 
He is very happy, to whom no evil hath hapned in his life. po 


s Thou art happy whoſoever ſhalt learn by another mans Fe 


grief,to be able to be free from thy own. Fe 
It is an eafie thing to conquer an abſent man,that makes g; 
no reſiſtance. . . 


He is wiſe to no. purpoſe, that is not wiſe for bimſclf. 
10 A cochcan do very much upon his own dunghil. 
Vertue proceeding y bans fair body is more pleaſing. 
It is the beſt revenge to overcome an enemy by good turns, 
A mean fortune is more ſafe, than a lofty. 
The inheritauce of a good name is more honeſt than that 
1$ . riches. 
The gueſſing at a mans mind is difficult. | 
A covetous man haſtneth all things, whatſoever he doth, | 
Calm waters have alſo their ftorms. | 
The maſters honeſty makes alſo the family better. 
20 There is anold conteſt betwixt the mother in law ,and the 


daughter in law. a0 
' Things unlooR'd for do fall ont oftner than what you lob | 
Famous wits never wanted emulators. (for 


He that willingly be areth the yoke,makes it light. (ther. 
25 The dayit ſelf is ſometimes a mother ſometimes a ftep-mi- 5 
Conceal thy miſery,left thou make thy enemies merry. 
Huge wealth is not got without deceit. | 
Ingratitude canteins all vices in its ſelf. | 
A diſcommodity is alwgyes a companion of commadities. 
30 We are by nature quick ſighted into other mens faults,n0t 16 
znto 0ur own. C life. 
Tf you command your anger,you ſhall live a very healthful! 
1t is @ weariſome thing to buſie our ſelves every where & 
bout ſeveral matters. 
' £g In bad matters we bad need of good counſed. iþ 


[ 
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Engliſh and Latine, | 28 
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Facile volat verbum, tamen nunquam redir. * 
FA | Fortuna proſpera, dam blandicur, perdit. 


Feliciſkmus', cui nihil contigerit in 'vit4 mal. 
' Felix,quicunque dolore alterius difces poſſe carere tuo” 


Facile eſt abſentem vincere, qui non repugnar. 


Fruſtra ſapit, qui ſibinon ſapirt. | 

l£ Gallusin ſuo ſterquilinio plurimtm poreſt. 
Gratior eſt pulchro veniens@ corpore virrus. 

© ' Hoſtem beneficiis vinetre, oprima vltioeſt. 

, Humilis forruna rutior eſt quam excelſa, 

" Hzrediras fame, quam divitiarum honeſtior. 

Humant animi difficilis eft conjeFura, 

Homo avarus, quicquid agit, properat omnia. 

Habent & ſuam perrurbationem tranquillz aquz. 

Keri probitas familiam ctiam reddir meliorem. 

20 , Inter ſocrum & nurum yecus eſt bellum. 


laſperata accidunt magis ſzpius, quam quz ſpercs. 

logenia przclaca #mulis nunquam caruerunt. 

Jugum qui ferr yolens, leve efficir. | 

5 Ipla dies quandoque parens, quandoque noverca, 

- Infelicitatem abſconde, ne inimicos reddas [ztos. 
Ingentes opes non parancur fine frande. 
Ingratitudo omnia vitia is ſe compleCtitur. 
Incommoditas ſemper comes eſt commodirarum. 

$0 In aliena vitia naturi ſamus occulati, non in noftra. 


— Iv 


"Ire imperans vitam vives validifſimam 
Incumbere vatiis ubique eft Jangaidum,  -..., _ 


edabilio. CT Ws 3 $4 
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z5 19 rebus malis opus eſt _ 
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Sentences for Children 
A friend is known in adverſity. 
an are not to ſlumber in a dangerous buſineſs. © 
It is the property of ene that doateth to wiſh things impof 
. - foble wo himſelf. | 

$ Shame is unprofitable when neceſſity compelleth. 

We muſt bring @ buyer of our ſelves to ware that will n 
_ Time tryeth friends, as the fire doth gold. (f 
An envious man -waxeth lean at the proſperity of anather, 


jo Sutes ſe to take away the quietueſsof the minde. I0 
A longer life uſeth to bring more inconveniences. 
He is comumended, not who bath lived long, but who hath i 
ved well. 
Evil gain alwaies bringeth loſs. 
15 The ſbarpneſs of the mind waxcth dull by the riot of the 
A man muſt be liberal,but according to his ability. (body 
| Nv body would be bad unlsſs there were gain. 
- Men beheveeye-witneſſes more willingly than ear-witneſ- 
| ' The burden that 11 born well is made light. ' (ſes. 
* +» 20 Mengreover-come by praiſe and compliancy, 
A wicked woman is more ſavage than all wide beaſts. 
| A thrifty dame is not every where to be met with. 
J A woman 15 tbe Key n or overthrow of a bouje. 
It is 4 moſt miſerable kynd of death to die with hunger. ; 
25 Evil communication carrupts good manners. ; 
Thoa ſbalt loſe greater matters,unleſs thou keep ſmall ones. ih 
Many things do be fall s man,whbich be would nt. } 
A'mean is to be accounted the beſt in all things. 
" Many good things. bave befaln to many beyond their b»ye.f $6 
30 Many emvy the good things toothers,which they want then- 


ſelves. (the mind. 


The manner of the ſpeech uſeth to ſbew the diſpeſation of ÞÞ + 
He-diſpleaſeth ms rh nn Femel too much. 


It is much better po 7emedy the beginnings than the end. 


35 Naughty company infe&s geed menners.. n 


% 


Engliſh aud Latine, 2r 


In adverfrs rebys amicus cognoſcirur, 
lo periculoſo negotio non eſt dormirandum. 
Wl - Iapoſſibilia oprare ſibi, delirantis eft. 


$ Tautilis eſt pudor, quum urget neceſſitas. 

Invendibili merci oportet ulcrd emprorem addyucere,; 
Indicat amicos tempus, ut aurum ignis. 

Invidus alterins rebus macreſcit opimis. 


lo Lites animi tranquilliratema adimere ſolenr. 
Longior vira foler plurima incommoda afferre. 
Laudatur, non qui diu, ſed quibene vixit. 


. Lucrom malum damnum ſemper affect, 
Luxa corpotis hebereſcit mentis acies. 
Liberalem oporter eſſe,ſed pro facaltate. 
Lucrum nifi eſſer, nemo ma!us cſler, 
' Libentids'ocalatis, quam auritis teſtibus creditur, 

20 Leve fir, quod bene fertur, onus, 

Laude & obſequio vincuntur homines. 
Muliec mala cunRis feris eſt ferocior, 

- Matroga Trugi paſſim non ett 6bvia. 

' Nulier dotafis ſalus eſt & calamiras. 

25 Miſcrriawum mortis genus, fama emori. 
Mores.bonos colloquia prava diruunt. 

. Majora perdes, parva ni retinueris. 

' Mulca eveniunt homioi, quz non vulr. 
Modus omaibus in rebus optimus habendus. 
59 Mutts bona maltis preter ſpew evenerunt. 
Mulci invidenr aliis banum,qno ipf1 carent- 


[, 


© Mentis habicom ſermonis calrus ſolet indicare. 
+ Matris difplicer, qui ſibinimium placer. 
Malto medicari igitia, gaam fiaem, 


35 Mores bonos convidus inficit improbus. 
| C 4 . Ne 
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20 Do not torment thy minde with cares. 


25 


Sentences for Children 


Be acquainted with your friends manners , but hate the 

All mortal things have many changes. Cmit 

Great things do decay by diſcord , they grow ſtrong by con 

Every wiſe man and good man hateth a lie. (car; 

Idleneſs doth occaſuon many miſchiefs to men. 

It is @ very great bevefit ta know how to uſe poverty, 

Nothing is ours, that can be taken from us. 

There is no falling out,where there is the ſame minde, 

Have no commerce with wicked men. 

It matters not how long you live, but how well. 

Puniſh no man, unleſs you well conſeder the matter. 

Inſult not over 4 miſerable man : lot is common. 

A good man is never made rich on a ſudden. (man, 

No living creature , no ware is harder to be known than 8 

Thou muſt not live that thau mayeſt eat, but thou muſt ed 
that thou mayeſt live. 

Wiſdome is gotten, not by age, but by wit. 

Gegenel of wit will do thee no good, unleſs thou make uſe 
07 It, | 


Stir mt a bad matter that is well enged. 

Nothing 1s more baſe than to quarrel with g friend. 
There is no man, in whom there js not ſome fault. 
It is not a benefit, which is done for advant age. 
He maketh no ſmall gain,that eſcapeth loſs. 

Do not learn any filthineſs, neither do yoa ſuffer it, 
Gold doth not ſet out a woman, but good manners. 
Nature hath not granted women to rule. 


. A woman knoweth nothing, but what ſhe hath a mind ta. 


ZO 
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Nature doth not ſuſſer a woman to bear rule. 

There is nothing happy en all parts, © | 
Nothing 1s worſe than heavineſs in things that concern men. 
Thou canſt bear no burden more troubleſome than poverty. 
T pray you do not believe all men withall things. 


Do not fudy to do miſchief,preſuming upon thy mol 


| 


cre 


20 


2 


Engliſh aud Latine. 22; 
Mores amici noveris, non oder is. 
Mortalia omnia mucationes multas habenr. 
Maguz res diſcordia pereunt, concordii valent, 
Mendacium od © omnis ſapiens & bonus. 
s Mulra mala after hominibus otium. 

Maxima utilitas ſcire uti paupertates 

" Nihil noſtrum eft, quod auferri poreſt. 

Nuila diſcordia, ubi idemeſt an-mus. \ 
- Ne commercium habeas cum improbis. 
10 Non referr quam diu vixe:tis,ſed quam bene. 

Ne quenquam puuito, rem niti expenderis. 

.Noli miſero inſulrare : ſors communis elit. 
 Nunquam repente vic bonus dirarns eſt. 
. Nullum animal,nuita merx ditfticilior cognitu quam ho- 
«ff 15 Non vivendum, ut edas,{cd edenduw,ut vivas. (mg. 


Nan Zratec, {cd ingenio, acquiricur ſapientia. 
/: © + Non proderit cibi ingeni; (elicicas, n111 EXercueris. 


20 Ne curis tuum ipfius animum eXxcrucics. 
'Ne moveris malum bene conditum, 
, 'Nihil turpius, quam cum familiati bellum gererc. 
' Nemo eft hominum, in quo non aliud virii inctt. 
_. Non eſt benecficium, quod in queſtum mirricur- 
25 Non parim locri facir, qui damnum effogit, 
Ne diſce turpitudinem,neve admilſeris. 
Non foeminam aurum exornat, ſed boni mores. 
30 Natura non ded'r imperare fceminis. 
Nihil przter quod gliſcit, novit forminas 
Natura non finit przeſle for minam. 
Nihil eft ab omni parte beatum. 
| Nihil pejus mccrore in rebus mortalium 
Nullam feres pauperie molem acerbius. 
Ne cun&a ſemper,oro,credas omnihus. 
35 Ne ſtudeas malcfaccrc,confiſus opibus tis. 


Nibil 


W---}-:: 
. There is nothing ſo grieuwvs as poerty. 
| Do mt haſte to be rich;left you quickly become dior. 
Naughtineſs of manners'doth quickly infe@ nature. 


Sentences for Children 


Nothing is better than health gn this bfe ; 
No man doth ſo diligently look after other mens buſineſs, as 
he doth after his own. 


- Do not go «bout that which cannot be done. 


Ni 

N 

There is nothing ſo unkind, but you may make it friendy, N 
N 

| 

? 


There 1s nothing ſo long-laſting which continuall diligence 


10 cennt mabe eafic. l0- 


# 


, Servants do nothing well,unlzſs the Maſter bz by. 


25 


TE .. 


Tye night,love, and wine, ds perſwate filthy things. 1 
It roi not any man ts bold his peace,it hurts to hav? ſpo- 
en. 

The ſame man cannot ſay many things, and t1 the purpsſe. 

There is nothing myre odious, than that which is allwayes lz 
the ſame. | 1 

It is an hard thing t1 take from nature its own right. 

Fearn —_ 3s to be burnt grows in fields that are nit buſ- 
banded. 


All things d» mt befall,which you purpoſe in your mind. 

Every thing that is t#0 much, is to be avoided in all things. 

We arerath:rt2 believe our eyes than 0ar eas. 

Things + gy for the b:ſt, do oft-rimes fall out for the 
worſt, | 

A man fhruld almayes l:arn ſomthing ( even |) when bh: 

All the beft things havs difficelt ends. (grows old. 

All mn wiſh better ts themſelves than to anther man, 

Every thing breeds errour by making hafte. 

Every evil at its firſt coming up is eaſily ſuppreſſed. 

All delay thyagh it be very Iittle,doth ſeem very bag. 

W- muſt tabe that which we have at preſent, in gaod part. 

It 15 the beſt for one to take @ fit time. 

Undertahe mt a burden which thu art unfit for. 


X $5 Every ſupzsrfluous thing dvth fl1w from a full breſt. 


Death 1s the atmſt of all things | Thoſe 


as 
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\Nihil eſt raw grave, quam pauperrtas. 
Ne feſtina diteſcere, ne pavper fias ſtatim. 
Nacerum iniquiras morum plane inficir. 
| Nihil eſt ram grave, q--in amicum feceris- 
$ Nihil ſanlrare in vita przſtantius. 
Nemo fic diligenter alicna,ur ſua, cufat negotia. * 


N+- conare, quod fieri non poteſt. | 


Nihil eſt ram diucuroum, quod non emolliat affidvitas. 


Jo. _ 
- Nox, amor, vinum turpia ſuadent. 
- Non ulli cacaifle nocer,nocet effe locatnm. 


Non eſt ejuſdem & moulra & opportuna dicere. 

Is Nihil odioftus, quam quod ſemper idem elt. 

- Naturz ſuum jus eripere difficile eſt. - 

leftisurenda filix innaſcitur agris. 

+ Nihil ceRe faciunr miniſtr;, nifi adeft herns. 

Non omnia ventunr,q”z in animo ſtatueris. 
Omne nimium cundis in reb1s eft f--piendnum. 

Oculis magis habenda fides quam auribus. 


Optime cogitara {zpe pefſime ceduar. 


Oporter ſeneſcentem ſemper aliquid addiſceres 
25 Optima quzque difficiles habear exitvs. 
Oxnes fibi melias eſſe malunt,quam alteri. 
Omanis res properando paricerrorem. 
Omne malpm naſcens facile opprimitur. 
zo Omnis mora ,  quantomviz pufſilta, longiſſiwa vide- 


rur. 
Qpporeet id, quod adeft, bon: conſulere. 
Optimum eric fi quis cempus ſpeRaverit aptum: 
-  Onngs, cui impart fis, ne (ubiveris. 
35 Omne ſupervacuum p'eno de pettore manat. 
' Omniumrecum extremum eſt mors, 
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24 - Sentences for Child n 
/ Thoſe things which cannot be altered,are to be patient 


born. | 
Our fathers manners are not to be found fault withall, but 
Few men are moderate in proſperity. ( endured, 


S Anger is the worſt perſwader in doing things. 
His own countrey 1s moſt pleaſant ty every man. 
We are wiſe for the myſt part after a thing be done. 
Horns ſhoot out on aſudden to Rams that are well fed. 

.. Anger and luſt are the worſt adviſers. 

10 Tt 1s better to be envred than p3:ticd. 

Very many things are to be known, but the beſt fo be rete1- 
Raſh anger is the cauſer of many evils. (ned, 
Medicines are ts be applyed to a breeding evil, 

The beauty of the bady is a brutle good thing. 

It preſently a»pears what plant is fruit full. 

T5 A little ſpark being negletted,hath cauſed a very great fire. 
It is a dangerous thing to adventure ones ſelf to the wa- 
There is the miſt ſcarcity of the beſt things. (ters, 
It is the part of a wiſe man to dy nothing raſhly. 

20 11%: ar eaſily gathered together with like. 

Good ware doth quickly finde a chapman. 
Things paſt may be blamed, but they cannst be amended. 
More are ov?rcome by fair m:ans,than by hard means. 


s It ts a fin? thing to-hnow the ſeaſon of every tim?. 
It '1s better to die than to lead a diſhoneſt life. 
Grief will be well eaſed with ſweet words. 
It 15 g1o@ to keepa meaſure in anger and pleaſure. 
_. Tt 1s better to ftayd in need;than to grow rich by wickedneſs 
o It 1s better to hold ones peace,than to ſptak, unſeem!) ' hings 
One eye-witneſs is more worth than ten ear witneſſes. 
The tongue kills more than the ſword. 
Nothing is pleaſant to a troubled heart. 
- A fat belly dath nat beger « fine wit 
35 The ſm1ke of our countrey is brighter than 4 ſhaggy. 
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Patienter ferenda, quz murari non poſſunt. 


Parrum mores non ſunt arguendi, fed ferendit. 
Pavci in ſecundis rcbus moderati ſunt. / 
Peſlimas autor reram gerendarum ira. 
Parria ſua cuique jucundiilima eft, 
Poſt fatum *plerunque magi lapimus, 
Procuvnt cornua arietibus bene paſtis. 
Pefjimi ſunt conſulcores ira & cnpido. 
1 Przftat inviſum efle , quam mlerabilem. 
Plurima ſunc cognoſcenda,fed oprima retinenda, 
| Przceps ira multorum malorum auther, 
Pharmaca naſcenti ſunt adhibenda malo. 
Pulchrirudo corporis fragile bonum eſt. 
18 Protinvs apparet quz planta frugitera ir. 
Parva ſcintilla contempra maximum excitat incendium. 
Periculoſum cſt ſe aquis eredere. 
Przftantiſlimarum rerum ſumma raritas eſt. 
Prudentis eſt nihil remere agere. 
20 Pares cum paribus facile congregantur. 
Proba merx facile emptorem reperit. 
. Przterira reprehendi poſſune ,corrigi non poſſunt 
Plures vincuntur #quabilitate, quam duritia. 
29 
25 Pulchrum eſt modum cvjuſcunque fcire temporis. 
Przſtat mori, quam foxdam vitam viyere. 
Placidis diRis dolor re&e curahitur. 
Ponere modum irz & voluprati, bonum eſt. 
Przſtat egere, quam ſcelere diteſcere. 
30 Prezſtar tacere, quam Ioqui indecentia: 
Pluris eſt oculatus teſtis unus, quam auriti decem- 
Plures necat lingua, quam gladius. 
Perturbato cordi nihil cſt jucundum, 
Pinguis venter non gignit ſenſumrenuem, 
35 Patriz fumus igne alien Iuculerior, is 


25 Sentences for Children 


1 Every man hears more at home,thari he doth abroad. 
Eyes ſee more than an eye. 
Honeſt deeds proceed from honeſt minds. 
It 15 a mans country whereſocver he lives well 
s He 1s apr man,not who hath little, but who deſires much 
Naughty company brings forth bad fruit, 
When ſham? 15 loft, all vertue quickly decays. 
Things preſent make us to have conſideration of things 
come. | | 
| 10 rt is @ fine thing to change injuries mto curteſies, 
| Tt doth cbildren hurt to drink wine. 
That which is taken up ſuddenly is not long- laſting. 
Thoſe things that are ſeen are more certain than th1ſe th, 
xe ee beard. 
| What ary one hath a great mind to,that he canmt forget. 
| Thou muſt not do that which thou blameſt others for. 
Bs Whatſhever happens beſides hope, account it to be gain: 
. + They that awid labours,wiſh for holy-daye s- 
| 20 Wheſozver refuſeth labour,dothrget no good. 
| 
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See often, what you ſay of 
It s wot preſently good wh 
That which ſeems good to one man, ſeems bal to another: 
That which is not wſed to it, refuſeth labour. | 
| He that haſteth too much,diſpatcheth ſomewhat late,(& " 
| the wſt haſte,the worſt ſpeed. 
F He that knoweth not bow to diſſemble knoweth how to 
| 
| 
| 
| 


man, and to whom. 
any men d. 


rule, | 
He that hath enough, let him wiſh no more. (refit 
He that knomerh mt that be doth amiſs, will not be cor- 
30 How many miſchiefs doth idleneſs bring upon men? 
Tow can coret} by no pains, that which is inbred by natuts 
(i.e. )What is bred in the bone, will never out 0 frhe fleſh. 
| Doc _ careful about that which ns _ 
e that beftoweth a benefit. an unthapk fall pe! | 
39 loſeth his labour. wy 3 
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2 

Plys audit quiſque domi, quim foris. ; ''þ 
\ Hs videut oculi, quam oculos, A | 

Probis ab animis fatta promanant proba. | 
Parria = ry ubicuoque felicirer agie. | i 
Pauper nan qui parum haber, ſed qui it. | | 
Perverſz hr frutum _ Dl 
Pudore amiſſo omnis virtus rvit. 
\ Praterita compellunc nos fururorum rationem habere, .. 


11% | 


4; 
Þ Pulchrum eſt injucias in gratiam commutare. | | 
Pueris noccet porare vigum. 
Quod repentre tollitur, non eſt divturnym. 
Que cernentur,certioca ſunr,quam quz audinuntur. "by: 
_ quilque vehementer amat, cjus .non poteſt obli- 4 
1g - vilci. 
Quod aliis vitro vertas, ipſe ne feceris. | #1 
Quicquid przter ſpem evenir, id deputato efle in lucro., It 
Qui fugitaut-labores opranc dies (eſtos 4# 
Quicunque recuſat laborem,non fert ſrutum. 4 
20 Quid de quoque viro,8& cui dicas, ſpe caverto, : 
Quod mub'i facivar, nog continud bonum c. ; 
Quod uni bonum, alteri malum videtur, ED 17 * 
 Quod non eft aſluetuw, laborem recuſar, Y 11.1 
eo. QUiaimiam properat, ſcrids abſolvic. : 
_ 


thi 


Qui neſcir diffimulare, neſcitimperare. 


Quod ſatis eſt cuicontingit,nihil amplius opter. Ns 
Qui le peccare neſcir, corrigi non vale. q- 

30 Quarm maalta mala howinibus afferc otium? - | Jis- 
Quod naturl eft igfirum, nullocorriges gegotio- "n 


Quiſque advigilat ad id quod expetit. | 
35 Qui beneficium collocat in ingracuw, perdit —_— ; Ss { 
| _ Quic- 4] 
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26 Sentences for Children 


V 


What ſever is natural, is not eafily changed. (both 
He that catcheth at a double profit at once, is deceiveg » 
What the deſtinies have decreed, no man can avid. 
What 1s done cannot he undone. | th 
S Let every man exerciſe himſelf inthe art which he buw 
Tiiey that vaunt proudly of themſelves , have bad neigh 
bours. (ſervedly 
Thoſe things are to be born patiently, which you ſuffer de 
A contrary ſtate is to be feared;eſpecially in proſperity. 
Io Mrans cannot [aft when the charge exceeds the gain. 
A ſmall matter in the begining doth increaſe to a greater 
" A thing had to be done, 1s yet overcome by continual indu 
The cuſtome of an evil thing is the worſt that can be. (tr 
Humane things are by nature prone to corruption. 
15 It 1s gnevil thing to covet many things. 
He 18 a great King whoſoever ſhall rule well. 
A friend that ſuff:1s with us, is « comfort in miſerte. 
Proſperity maddeth.and deftroyeth unwary men, 
, Leiſure and reſt b*long to old age. 
*0 Wiſdom is of - times under @ thred-bare-cloak. 
Anger ariſeth oft-times frdwery light cauſes. 
It is not an eafie thing to fly without wings. 
A ſhril noiſe is a womans bouſhold goods. 
The beſt wits do oft«times lie hid in a ſecret place. 
25 Every one doth much approve of his own ſtudy.” 
It is wiſdom to learn ofa wiſe man. 
The tongue muſt be ruled with a great deal of care. 
They are fools that will not be correfled. 
All fortane is not to be overcome by ſuffering. 
30 If you _ do what you deſire, you muſt deſire what 108g. 
Can do. 
An old man is troubleſome to. young mens company. 
There is nothing more worthy than wiſdome. 
A wiſe man hath all his wealth in himſelf. 
3 5 Never bewray the ſecrets of thine own mind. 
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(Quicquid nativom eſt, id haud facile mutatve. 


Qi ful duplex caprat commodum,utrogue fruſtretur 


queq faris decretum eſt, nemni licet evitare« 
quod fa&um eſt, infetum fieri non poteſt. 
Qamquiſque noric artem, in hic ſe exerceat. 


Qui de fc predicant arrogantids malos habenr vicinos, 


Qz meritd pateris , facile ferenda ſunt. 


 'Rebus maxim? profperis meruenda diverſa fortuna. 


Resnon poteſt eonfiſtere,cam queſtum ſuperat ſumprus 


'Res initio pufilla creſcir in majus. 
\Re4 faftu arduaytamen aflidul iuduſtria evincitur. 


Rei non bone conſuerudo peilima eft. 


Res humanz natura proclives ſuat ad carruptelam. 


Res mala eſt multa concupilcere. 

Rex magnos quiſe bene rexcrit, | 
Solatium in miſeriis argicus COmpariens. 

Secundz res incautos dementant, & perdunt. 

Seneturis ft otium.& quics. | 

Sepe etiam ſab palliolo fordido ſapicntia eſts 

Sape de leviſſimis cavſis exiftic ira. 

Sine penols volare haud facile eſt. 


| Supcllex mulicrjs eſt clarus clamor. 


S2pe ſumma ingenia in occulto jacent. 


Suumquiſque ſtudium maxime probat, 


Sapientia eft a viro ſapienre dilcere- 
Summa cura'lingua regi deber. 
Sulri ſont, qui corrigi nolune. 


>Superanda ownis fortuna ferendo ct. 


$i gon pares qued vis die velis quod pollis... 
mo homo eſt moleftus c2tui juyenum. 
apientia non eſt res ulla digniar.. 
Sapiens in {c omnem habee ſubſtotiam- 
Secreta animi nunquam produce, _ 


27 Sentences for Children 


It is a baſe thing for a wiſe man to ſay, I wift nt: 
Excellent vertne was ever envied by wicked men. 
Anold man ſees many things, which he would nit. 
If you ſay what you lift, you ſhall hear what you lift not, 
s Oft times all the people rne for 4 bad mans ill-dojng. 
A fool is changed, juft as the Moon. 
Tou may oft-times overcome him with patience, whim y 
cannot overcome with force. 
Things otherwiſe invincible may be overcome with maney, 
Io Tt is better to remedy the beginning, than the end, 
The ſingle-hand fight is but weak. 
Life is unpleaſant without @ friend to live with us. 
No man effends by being filent, but very often by ſpeabing 
We all in common deſpiſe things that are preſent. 
15 It repents every man of his own condition, he admires 4 
other mans, 
We can do nothing without Gods help. 
God doth alwayes bring like to like. 
. Weoften embrace the worſt things for good. 
20 A mind that gueſſeth too mech oforehand,deth always fear 
It is better to be ſilent, thaw to atter things tobe lor þ 
The event is oft-times unlike the adviſe. (lent 
The end andiſſue of a thing js ever to be hooked at. 
No time is to be ſpent unprofitably. | 
25 Sach things will be ſaid toyen', as you ſhall ſay your ſelf 
Men do then judge, when they begin to repent. 
Time brings the truth to light. 
A drunken manyaſleep is net to be awaked. | 
Slowneſs in doing things is odious. x 
30 Every one is valued ſo much worth, as he hath. myo 
Every man becomes ſuch as they with whom he is familis 


Baſhfulneſs is a good Pep 


in & young-man. 
Violence breeds hatred,and hatred diſſentipns, 


53 Strength doth no good without counſel. 
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| Sapicnti rurpe cft dicere, non putavi. 
Semper malis invila tuir egregia vicrus, 
Sencx mulra, quz non vulr, vider. 
$idixeris, quz vis, quz non vis, audies. 
; Szpe mali malcfatta viri populus luir omnis. | 
Srulcus, perinde atque lung, immuratur. 
mil Szpe vincas ſapicntia, quem non viceris impetu, 


Sola pecunia poſſunt expuguari alioqui invitae 
10 Satius eſt initiis mederi, quam fini. 
Solitariz mantis invalida pugna cſt. 
Sine convictore amiee inſuavis vita eſt. 
Silendo nemo peccar, loquendo perſzpe; 
Spernimus in commune omnes preſenrtia. 
15 Suz quemque ſortis peeniret, alienam miratur: 


Sine ope divina nihil valemus. _ 
Semper fimilem ducit Deus ad fimilem, 
Szpenumero peſlima pro bonis ampleRimur. 
20 Semper metuic nimium preſaga mens. 
Saris cſi raccre, quam tacenda proloqui. 
Szpe confilio difhmilis evencus. 
Spedtandus ſemper eſt finis,& rei exitus. 
Tempus nullum eſt infruftuole tranſcundem:. . 
25 Talia dicentur tibi , qualia dixeris ipſe. 
| Tumjadicant homines, ubi jam pornitets 
Tempus ad lucem ducit veritatem. - | 
Temulentus dormiens non eſt exeirandus. 
Dn in ar ang an aug xF40 | 
zo Lantiquiſque haberur, quantum Haber. S&T 
4 Talis quiſque fir, cum qualibus haber familiaritgrem. 


Verecundia bonum in adoleſcente ſignum? 
Vielentia odiuna paritzodium diſlentioncs, NE 
$ Vis finc confilio nihil uu £: Fas 
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Sentences for Children 


Where every one hath his treaſure, there alſo he bath hi 

As your ſpeech (hall be, ſs ſhall you be anſwered. (hear. 

The will is oft-times to be commended , where power is 

Will and labour breed Arts, (wantin;, 
* - 5 AWomanis alwayes wavering, and unconſtant. $ 

A Wife that hath loft Chaſtity, hath loft all things. 

We learn our Wives faults after the marriage. 

Men are taken with pleaſure, as fiſh are with an hook. 

Art is the only refuge in poverty. 

IO Get thy living as thou canſt, but not by wickedneſſe. I 

Nature bath given a defef$ to every thing created. 

Where one feels it ſmart, there he layeth his hand. 

Our life is likg @ bubble on the water. 

The pleaſantn;ſs of Wine doth leſſen the weariſomneſs of 


15 old 4% 0 


Holy Sentences to be taught Scholars upoa 
Holy- dayes. 


20 E can d» nothing without God. ; 
God requires the affetHion of the heart. 
The Lard is wont to be with the afflifted. 
All things d | 
We maſt not 
. 25 Atree is known by its fruits, _ 
We muſt work well contimaally. 
Our wh, Lie wy £ 
Covetou cauſe forgetfulneſs of God. 
We add nothing nn or 4 4 
30 All things are tobe hyped for from the Lord alone. .3 
When the Word of Gow is oft, all things are loft. 
The welfare of the ſoul doth depend upon Gods Word. 
Covetou? nien do deride the Why d of Ged, 
The Lord throweth thewn 5 men. 
35 Sin is derived to as from Adam. 
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Ve rua fueric oratio , ira tibi reſpondehitur, 
Volantas ſzpe laudanda eſt, ubi vires deſunr, 


Mn, 


$ Volonras & labor procreant artes. 
Varia & mutabilis ſemper ſoxmina. 
Uxor, quz pudicitiam amiſir, omnia perdidic. 
UxoruP viria poſt nuprias diſcimus. 
Veloptate capiuntur homines,ut hamo piſces. 
10 Unicum confugium in cgeſtatc eff ars. 
Victum para undecanque,ar non cx crimine. 
Unicuique dedirt vitium natura creato. 
Ubi quis doler, ibidem & manum habecr, 
of UF | Vica noſtra ſimilis bullz in aqua- 
Is Vini hilaricas miauic ſeneuris moleſtiam. 


Sententie ſacra feftis diebus juventuti 
literarie proponende; 


= A oy Deo nihil poſſumus. 
Aﬀc&om cordis exigit Deus, 
Afﬀiiis adefle ſolet Dominus. 
A Deopendent omnia. 
Ad terrena noa reſpiciendum, 

25 Arbor ex fruQibus cogaoſcicur, , 
Aſſidue bene operandum. 
Adverfirates noſtrz a Deo. 

Avaritia infert Del oblivienem. 
Ad verbum Dci nihil addendum. 
| 30 A ſolo Domino cunta ſperanda. 
Amiſlo verbo Dei omnia amiccuntur. 
Animz ſalus 4 verbo Dei pender. 
Avari verbum D:i derident. 
&udaces Dominus d<cjicir. 
35 Ab Adm peccatum ia nos derivatum ſcſt. 
__ D 3 


Ubi quifque thefguram habetr, ibi habet & cor, 
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29 Sentences for Children 
God beftoweth upon us all things that we need. 
Man is prone to vanity by nature. 
Help is to be expeFed from God. 
., Covetouſneſs doth blind, and harden the heat. 
5 Ged is the author of all works. 4 
The bleſſing of God makes all things fruitful. 
All good things are grven to a believer. 
' We are only the Stewards of our goods, 
The goodneſs of God doth clearly appear in all things. 
TO We muſt not make war, unleſs neceſſity compel us. 
They that firſt begin the war, are oft-times overcome: 
Kingdoms got by war, are loft by war, 
Good things befall the godly by the grace of God. 
Good works do prove faith. x 
15 The bleſſing of the Lord doth nouriſh, and uphold believers, 
The knowledge of God is life eternal. 
All things are done by Gods decree: 
Allthings are poſſible to him that believeth; 
The counſels of Gd are not changed. 
20 All good things are communicated to believers. 
Chriſtians are the Temple of God. 
Charity is the badge of believers, 
Charity is the fulfilling of the Law. 
There 1s no counſel againſt the Lord; 
25 Carnal men do not ſee'the Kingdom of God, 
Sole confidence muſt be had in God. | 
He that hath Chriſt by faith, hath all things. 
Chrift # the treaſure bf all good things. © 
The crof5 d1th follow the confeſſion of faith. 
30 Glory dath follow the Croſſe. 
We muſt have a fellow- feeling with all men. 
Toe cr0ſs is the trial of our faith. 
All things muft be dan? with a ſare conſcience. 
Blindneſs s {is 4 puniſhment of the contempt of Gods Word. 
35 All things are to be done with adviſe, and indafirye : , 
pl p 4 . | ' | V 
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4 - _ EngliſhandLating, 20 
A Deo omnia donantur, quibus egemus: 
Ad vanitatem naruri proclivis eſt homo. 
Avxiliom a Domino expe&andum. 
Avaritia Cor eXcecat & indurart. 
$ Author omnium operum Deus. 
Benedifio Dei omnia fozcundat: 
Bona omnia dantur credenti. 
Bonorum noftrorum diſpenſatores tanthm ſumus. 
\ Bonitas Dei rebus in omnibus elucer. | 
10 Bellandum non eſt, nifi neceſſitate urgente, j 
| Bellum moventres primiſzpe vincuntur. 
Bello parra,'bello pereunrt regna, 
Boag ptis adveniunt Dei grati3. 
Bona opera probant fidem. | 
15 Benedidtio Domini credenres alir & ſuſt entaþ 
itio Det vita Zterna, 
Confilio Dei omnia fiunr.. 
Credenti omnoia ſunt poſſibilia. . 
Confilia Dei non mutancur. 
20 Credentibus omnia bona communicantur. 
Chriſtiani cemplum Dei ſant. 
Chariras ſymbolum credentium. 
Charitazeſt plenitudolegis. 
Conſfilium nullum contra Dominum. 
25 Carnales regnum DA non vident- 
Confidentia ſola habenda in Deums» 
Chriſtum qui fide habet, omnia haber. 
Chriſtus eſt omnium bonorum theſaurus.” 
Crux ſequitur confeſlionem fidei. 
30 Crucem lequitar gloria. 
Compatiendum omnibus, 
Crux eſt probatio fidei. 
CO certI'omnia cenga _ ; | 
Czcitas elt pocna contemptus ver I; | 
$5 Confilio & Induſtria omnia, _—_— A 
| 4 E : 


Sentences for Children 
Every calamity is a puniſhment of ſins. 
Believers commit all things 1 God. 
Believers in Chrift have eternal life. 
The Church is to be pIverned by concord, 
All power is given 46 Chrift. 
He that is of therruth, dth hear Chrift. 
All creatures do obey Chrift. 
The King fom of Chrift ſhall endure for cucr. 
There is no worſhip of Goal without faith. 
TO The counſel of God is immutable. 
All care1s th be committed to God, 
Chriſt al ne doth deliver us from death. 
Nothing can be want Ing td them that follbw Chriſt, 
We muſt deel kindly with our enemies. 
15 The defire of having bs the root of all evil. 
We muſt not truſt in Man. 
Mens Counſels are ordered by God. 
There 1s no remedy againft death. 
' The will of God is to be looked at in all things. 
20 God doth help us im offlifttons. 
God hath acare of us. 
We muſt blame nothing rafhly. 
An account muſt be given of every idle word. 
God amends us by the croſs. 
25 God is the Fountalh of. all gwod things. 
God helpeth his ſervants ſpeedih.. 
God alone is the ſearcher of hearts. 
Nathing is impoſſible'to God. © 
God is the maber of aff things. 
30 God doth ſend help in time. 
God alone is everlaſting. 
God i: kn1pn by faith.. 
God 1s the hap? of the faithful; 
Nothing 13 hidden td God. 


36 41! thingeobty One, 
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Engliſh and Latine. 39 

Calamitas omnis,peccatorum pena eſt. 

Credenres on'nia Deo commirrunt. 

Credentes in Chriſtura habenrt viram #rernam: ; 

Concordia Eccleſia regenda eft. | 
$ Chriſto dara eſt omnis poteſtas. 

Chriſtum audir, qui ex veritare eſt; 

Chriſto obediuvnr omnes crearur?. 

Chriſti regnum in #ternum -durabir. 

Culcus Dei fine fide null»s. 
10 Confilium Dei immyurabile. | 

Cufs dmnis Deo commirrend a. 

Ghriſtus unus, a morre liberar. 

Chriſtum ſequenribus nihil deefle poteſt. 

Cum hoſtibus benefice agend um. 
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1s Cupidiras habendi radix omnium malorum. 


Confidendum non eſt in homine. 
Confilia hominvum 3 Deo moderantur, 
Contra morrem non eſt remedium, ; 
Dei voluntas orrmibus in rebus ſpeRand3. | 
*© Deus opirularur,in afflitionibus. | 
Deus curam noſtri habet. 5 
Damnandum temere nihil,eft. 
De verbo otioſo reddenda eſt ratio, .. 
Dens emendart nos cruce. : 
25 Deps fons omnjum bonotum., | | k 
Deus fubiro ſnos adjuyar. | 
Deus folus ſcruraror cordium. 
Deo nihil non poſſthile. 
Deus conditor rerum omnium. 
39 Deus in rempore ſaccurcir. 
Deus ſolns ſempirernus eft. 
+ Deas fide agnoſcitur, 
Deus ſpes fidelium. 
'Deo nihil eſt occaltymy, ' ' 
35 Deo omuia parent. + | 
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3! ' * Sentences for Children” 


God ruleth all things. 

Every Dof4rine muſt be tried. 

God hath ſubdued all things ts man. 
God reſpefeth not perſons. 

s God ſeeth and beareth all things. 
Gads counſels are hidden from us. 
We maſt obey God rather than Men. 
God hath reſerved all things for bimſelf alone. 
We muſt add nothing to Gods commands. 

io Riches come to us by Gods bleſſing. 

God doth deliver thoſe that are his in his own time. 
The rid and the poor are of Gods making. 

Where God ts not, there is nothing. 

Mans cunning can hide nothing from God, 

15 If God be againſt 4s, all-creatures are againſt 41 

God will not have men to be 1dle. 
The deſire of Riches withdraws men from God. 
. Ged feeds and preſerves us beyond our care. 
God is 4 Spirit ,and to be worſhipped in Spirit. 

30 The works and counſels of God are unſearchable. 

Gad alone and freely forgives ſen. 
God worketh all our good works in us. 
God admoniſhes us by bis Word,before he doth puniſh. 
God correeth his,but doth not caft them away, 

25 He that exalteth himſelf fhall be made low. 
The examples of many men are not to be followeds 
Outward things do not defile a man. 


Thoſe things befal not, which we determine, but which God 


bath decreed. > 


30 It is blindneſs to minde outward things,and negle# the it- 


ward. 


The amendment of our life is made by the law of God, 


Fooliſhneſs is the puniſhment of drunkenneſs. 
Nothing is wanting to the faithful. 
35 The world hateth the faithful. 


Engliſh 4nd Latine, 31 


Deus regit emnia. 
Dodrina quzvis probanda. 
Deus homini omnia ſubjecir. 
Deus non reſpicir perſonas. 
$ Deus videt & audit omnia. . 
Dei confilia nobis abſcondita. 
Deo plus obediendum, quam hominibus; 
Deus fibi ſoli omnia ed 2a09 
Dei mandatis nihil addendum. 
C 10 Diviciz obveniunt benediftione Dei. 
Deus-ſuos liberat ſao rempore. 
Dives & pauper a Deo fatti. 
Deus ubi non eſt, ibi aihil. 
Deum humana aſtutia nihil celare poteft, 

15 Deo adyerſante omnes creaturz adverſantur. 
Deus homines non vulrt orioſos eſſe. 
Divitiarum cupiditas a Deo abducit. 

Deus paſcit ac ſervart nos ultra noſtram curam. 
Deus eſt Spirirus, & in ſpiritu adorandus. 
20 Dei opera & confilia inſcrutabilia. 
Deus ſolus & gratis remitrit peccata. 
Deus operatur omnia bona opera in nobis. 
Deus verbo ſuo monet, antequam puniat? 
Deus'corrigir, ſed non abjicirſuos, 
25 Excollens ſe humiliabitur- 
Exempla multorum non ſunt imitanda. © 
Externa non inquinant hominem. 
Eveniuntnon quz nos inſtituimus, ſed quz Deus decre» 
vit. ; 
$0 Exrerna curare, negleRis internis,czciras eft, 


Emendatio virz fit lege Del. 
Ebrieratis pcena, ſtulritia. 
Fidelibus nihil deeſt. 


35 Fideles mundus odit. 
; | Fuy 


32 Sentences for Children 


Rage depraveth the judgement. 
Faith is the gift of God. 
Faith alone doth juſtific. 
Faith is freely given. 
g God reſpeFeth faith. 
; Works arethe ſignes of faith. 
Faith makes u the Sons of God, 
Faith is tryed in adverſity. 
The death of the faithful is life. 
10 God hath a care of faithful men. 
The faithful have enough in time of famine. 
Faith is the fountainof good works. 
Faith refteth upon the word of God. 
The care of things to come is unprofitable to us. 
15 The faithful dont peri for want of -meat. 
True faith cannot be idle.” | 
Every ones faith is known by its fruits. 
Glory muſt be gtuven to God, not to our ſelves. 
God heareth the groaning of the eppreſſed. 
20 Over-much talk is nt without ſin. 
Over-much talk is an argument of folly and lying. 


God by grace promiſeth good things to them that arc yet une 
horn . 6+ 6 


God lifteth ap the humble. 

25 We muſt net truſt in man. 
All things dy ſerve man. 
God requires humility. 
Mans life is a warfare. 
Honour belongs only to God. 

30 Mens endeavurs are unprofitable- 
Hamane comfort s 41 fail. 
Man is 4living creature that is ſubjeF to calamity, 
Man 1s born to miſery, 
Man recerves all things from God. 

ts God beſtowes his gifts = the humble. 
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Engliſh a»d Laine. 


Faror depravat judicia, 
Fides Dei donum eft. 
Fides ſola juſtificar. 
Fides gratis data. 

Fidem refpicir Dens. 
Fidei figna,opera ſunt. 
Fides facir filios Dei. | 
Fides adverficate probatur. z 
Fidelium mors vita. 

to Fideles ſunt Deo curz. 
Famis tempore ſartantyr fideles, 
Fides bonorom operum fons. 
Fides verbo Del nitityr. 
Fururorom cura nobis inurilis. 

15 Fame fideles non pereunr. 
Fides vera non Poreſt eſſe otioſae 
Fides cvjuſque ex fruRtibus cognoſcitur. 

Gloria Deo tribuenda, non aobis. 

Gemitus oppreſſorum 'exaudit Deus. 

20 Garrvliras non eſt abſque peccato. 

nj Garroliras ſtuſtirizx & mendacii argumentum. 

Gratia nondum natis promittit Deus bona. 


Humiles erigit Deus. 

25 Homini non fidendum. 
Homioi cuga (crviunt. 
Humilitatem vule Deus. 

Howinis vice milinia eſt. 

Honor ſclius Dei eſt. 

30 Humani cooatus invuriſes. 
Haomana ſolatia pereunt. 

Homo calamiroſum animal. 
Homo ad calamitacem naſcicur. 
"Homo amnia 2 deo accipir 

35 Humilibus dar deus dona ſua. 
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33 Sentences for Childyen 


Men are governed by wiſdom, not by their own ſtrength: 
God doth bring down all lofty things. 

Mans beart us wicked of its own nalure. 

Humane reaſon acknowledges Ged. 

5 Man is the aathor of calamities to himſelf. 

It is the beſt revenge to overcome an enemy by a goodturn, WP 
The Fudgements of God are unſearchable. 

| Diſobedience ts diſpleaſing to. God. 

| It 1s a difgerous thing to judge other men. 

Io Infidelity defileth all things. I 

| We muſt judge after the canſe be known. 

bh: The counſels of wicked men do not proſper. 

| Unbelief 1s the root of all fans. 

Wicked men are overthrown by their own deviſes. 

15 Wicked men ſcorn Gods gifts. I 
They that know not the Law of God, are accurſed. 

Ail things are to be undertaken in the fear of God. 
It is a wicked mans pleaſure to burt another mans name; 
We are ſaved inthe name of Feſis only. 

20 We muſt not be lazie in good, works. q 
What « wicked man moſt feareth, doth befall him. 
All things fall 6ut ill to ungodly men, 

We muft get our living by labour. 
God bleſſeth liberal men. 

25 We muſt labour ts do good to our neighbour. 
The mirth of juſt men never endeth. 

Store of children is a very good gift of God. 

The longer life is a long-laſting miſery. 

We muſt obey the Magiſtrate. 

ZO The time of death is certain. . 
ln Diſeaſes come becauſe of ſin. 

We muſt give reſpef to our betters. 

God doth not ds miracles raſhly. 

Bad men are to be puniſhed, that g10d men be tot hurts 

35 The mercy of God 1s the beginning of our welfare, 
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. Engliſh and Latine. | 33 


P: Homines ſapientia, non viribus ſuis reguntur. 
Houriliat Deus omnia excel. 
Hominis cor ex natura ſua malum. 
Humana ratio Neum agnoſcir. 
; Homo fibi ipfi calamitatum author. 
m, Hoſtem beneficio vincere, oprima ultio. 1 
Judicia Dei inſcrucabilia. 
Inobedientia Deo difplicer. 
Judicare alios, periculoſum. 
10 Infideliras omnia impurat. 
Judicandum eft poſt cauſam cogniram. 
Impiorum conſilia non ſuccedunr. 
Incredylitas radix omnium peccatorum. 
Impii fuo confilio conſumunrar. 
15 Impii dona Dei contemanunt- 
Ignorantes legem Dei maljedi&i ſunt. 
In timore Dei omniz agredienda. 
Impiis voluptaseft alicnam famam lzdere. 
In ſolo nomine Jeſu ſalvamur » 
20 In operibus bonis non eſt. corpendam. 
Impius quod maxime rimetzaccidir cj. 
Impiis omnia cedunt in malum. 
Labore comparandus victus. £0 
Liberalibus begedicit Dens. _ 
25 Laborandum <ft urprofimus. , 
Lzritia joſtorum nunquam perit. | £ 
Liberorum copia Dei donum optimum. + þ 
Longior vita, diuturna calamitas. y 
Magiftratui parendums. , ' 'F! 
30 Morris certum tempus. | 
 Morbi ob peccatum veninnr. 
Majoribus honor exhibendus, 
Miracula non temere fiune 2 Deo. | 
Mali punjendi ot non Izdantur boni. | 
35 Miſericordia Dei initium falutis nofirz; 
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Sentences for Children” 


The mercy of God 1s neceſſary for all men. 

A hard death comes after a good life. 

They that d? mt obey wholſome a1mmitions are loft, 
Death hath m authority over believers. 

A wicked Ruler is given to a wicked people. 
Evil 1s not pt away. by another evil, but by good, 
God doth make uſe of-ill inflruments. 

We muſt not judge raſhly. 

No evil will go unpuniſhed- 


10 Nothing is worſe than ingratitude. I 


We muſt ſpcak evil of n» man. 

No man 1s without [1 

No man is innacent defire Ged. 
No man 1s born for himſelf alone. 


I5 A juſt man doth abuſe nothing. | 


Wicked men do mt endure corre&ion. 

There is nothing more eafie, than to charge men falſly. 
No Prophet 1s accepted in bis own Country. 

, The number of God's people is _ ſmall. 

® We can do nothing of our 

There is nothing mpre in 5 than bad dofvine. 
God doth net forget his own. 
Nothing is blinder than a wicked mans bcart. 
God regards no outward thing 


25 Tou have not begun well wk, unleſs you go ontotbend ff 2 


God deteſteth idleneſſe. 

We are all ſinners. 

All the works of men are impare. 

The workman is worthy of bis megt. - 


$0 Anew life-is the beſt repcntance, 3 


3s All things are made for man, 


The luft of the eye deceiverh us. 

Allour things are inthe hands of God. 

, All things are p'fſible ts him that believeth. 

' God reſpe&eth not the work, but the ffettion. 


Engliſh ad Latine; 14 
Mſericordia Dei omnibus neeceſſaria. 
Mors dura ſequitur bonam vitam: 
Monitis ſalutaribus non obtemperantes pereunt, 
Mors in credentes nihil juris haber. 
$ Malus Magiſtratus populo malo datnr. | 
Malum non alio malo, ſed bono pellicure 
Malis Devs utitur organis. (. 
Non temere judicaodum. L 
Nullur malym impunicum. F 
Io Nihil pejus Ingratitudine. | ; 
Nemini maledicendum. '. 
Nemo fine peccato eft. v. 
Nemo coram Deo innocens; | 
Nemo thi ſoli natus eſt. 
15 Nulla re abuticur juſtus. 
Non feront impii caftigationem! 
Nthil facilins quam calumnijari. 
Nullus Propheta acceptus in patri3. 
Namerus popvli Dei pauciflimus. 
20 Nihil poſſumus ex nobis; >: 
Nihil peſtilegtius mala d&Qtin1. 
Non obliviſcirur ſuorum Des. 
Nihil czcius corde impii. 
Nihil externi moratur Deus. 
u || 25 Nen ſatis bene ccepiſti, niſi perſeveres, 
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Otium execratur Deus. , | 
Omnes ſumus peceatores: Þ 
Omnia homnium opera impura, Pl 


Operarius cibo ſuo dignus. 

30 Optima poenitentia, vita nova. 
Oculorum concupiſcentia deCipit- 
Omnia noſtra in many Dei poſita. ' 
Omnia poſlibilia ſunt credenti. 
Opus non reſpicit Deus, ſed animnum. 

2s Omnia propter hominem condita fun. 
L E Omnig 


F 


-_ 


3 Sentences for Children 


, All things are made by the Word of God. | 
All things are to be conſtrued to the better ſenſe, 
Opportunity is every where to be obſerved. 
Tang to pray is @s evil ſagn. 

s Ged doth caft downthe mighty: - 

The Lord makes much of the godly. 

Sin is the cauſe of death. _ 

Charity covereth fins. ; 

The puniſhment of wicked men is eternal. 

Io We ought to of our Parents. = 5 


The memory of godly men 1s eternal. 
God revengeth the poor,  -- 
Sins are not done away by works. | 
Sweet things are ſeaſoned with bitter for the godh. 
I5 Allthings fall out for good to tbe godly. I 
A good Prince is given from the Lord. 
Sins are forgiven by the grace of God. 
God is moſt ſure to food 
That which is without faith is fin- 
20 There 1s no reſpe# of perſons with God. , 
A poor mans wages muſt nat be put off. 
God alone doth forgives fans. 
The world is governed by God's providence: 
God ready to favour us is the beſt inheritance. 
25 A child brings its ſuſtenance with him into the world, |: 
He that coveteth to get more, getteth leſs. 


They that attempt great things,bring nothing to paſs. 
The common-wealth fourifheth ar, the god), 
It ſhall be rendred to every one according to bis deeds. 
30 Good admonitions make reprobates worſe. 3 
We maſt uſe goods, but not truſs in them. 
Let reprehenſion be without reproaching. 


Old 4" 1s to be reverenced. 
Ged deftroyeth the proud. 
$3 Evil company is to be ewided. 


'' 


Englhſh xd Latine. 


Omnia verho Dei condira ſune. 
Omnia in melins interprecanda. 
' Opportunitas nuſquam non obſervanda. 
Orandi rorpor malum prezſagium. 
s Potentes Deus dejicic- 
Pios fover Dominus. 
Peccatyum cauſa mortis. 
Peccara operit charitas. 
Pena impiorum #terna. 
I0 Parentibus obedire dehemus, 
Piorum memoria #terna.. 
Pauperes vlciſcirur Deus. 
Peccata non dclentur operibus, 
Piis condiugtur dolcia amaris. 
1$ Piis oronia cedunt in bona. 
Princeps bonus a Domino datar. 
Peccara remittuntur ex gratis Dei. 
Paſcit Dens ſuos certiſſime. 
Peccatum eſt quod abſqie fide eſt. 
20 Perſonarum acceptio non eſt apud Beum, 
Pauperi merces nog eſt deferenda. 
Peccatafolus Deus remitrir. 
Providentis Dei mundus gobernarur. 
Propitius Devs oprima hZrediras. 
25 Puer alimenwum in mundum ſecum afferr. 
Qui plus ambir, minus virur. 
Qui magna moliuncur, A efficiunt. 
Reſpublica propter pios floret- 
Redderur unicaique juxra fafta ſua. 
reta monira reddunt deteriores: 
Rebus utcnadum, ſed non fidendum. 
Reprehenfio ſit fige calamnia. 
Sencttas vencranda. ; 


30 
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Sentences for Children 


The ſucceſs is from God, 

Pride is the deſtroyer of ſouls. 

We muſt not give an cffence to Children. 

Wiſdom acth defend us, not weapons. 

It never went well with ſeditious perſons. 

No man is ſaved without faith in Chrift. 

No man is wiſe without the Word of God. 

Wiſe men endure corretion. 

Satan can do n» hurt, unleſs God give him leave. 
I1® God makes void the counſels of wiſe men. 

Humane wiſdom is folly in the things of God. 

We muſt be ſlow to be angry-+ 
Nuietneſs 1s not to be looked for in this life. 
They that fear the Lord ſhall live well. 
The will of God is good. 

We are nouriſhed by the Word of God: 

The will «f God is firm, 

God forbiddeth revenge. 

The truth will alwayes have perſecutors. 

A good wife is givenby the Lord. 

Every one muſt look to his own calling- 

The contempt of the trath is a very grievaus ſin. (luft- 

It is the greateſt valoxy that can be to conquer 0ur ewn 


25 The more common, and ordinary Rules 
for Childrens behaviour. 


IF Hen you get up it @ morning, begin the day in 
the name of the Father, and of the Son, and 
30 of the Holy Ghoſts 
* And commit your ſelf to Chrift by ſaying the Lords pray!» 
Thank G2; that he hath given you @ good night- 
And then pray, that he would bleſs that whole day 10 IJ * 
that you fall not into fin, | 


| hen you come anon rnto the btr.bz our Father and yu 
$3 MAvther good nurrow, Pabtbid's 4+ 


er, 


04, 


y 


*% Engliſh and Latine; 
Succeſiusa Deo eſt. 
Superbia animarum perditrix. 
Scandalum non preſtandum pueris, - 
Sapientia, non arma, defendit. 


$ Seditioſis nunquam feliciter ceflir. 


Sine fide in Chiſtum nemo ſalvatur. 
Sine verbo Dei nemo eſt ſapiens. 
Sapientes ferunt caſtigationem. 


Satan nocere nequir,non permittente Deo, 


10 Sapicntum conſil:a Deus irrita facit. 


Sapientia humana, italtitia in rebus Det. * 


Tarde eſt jraſcendum. 

Tranquillicas in hic vira non ſperanda. 

Timenres Dominum bene viyent. 
IS VYVoluntas Dei bona. 

. Verbo Dei alimur- 

Voluntas Domini ſtabilis: 

Vindictam prohiber Deus, 

Veritas ſemper perſecutores habebit. 
20 [[xor bona datrur a Domino. 

Vocatio cuique ſua curanda, 


Yeritatis contemptus graviſſimum peccatum. 


Vincere cupidicacem maxima fortirudo, 


25 Communiora, atque quotidiana morum puerilium 


precepia. 


% X 


Urgens mane, primum diei initium auſpicaberis in 
nomine Patris,& Filii,& Spiricus Santi. 
30 Er Dominica oratione commendabis te Chriſto. 


Gratias ages, quod eam notem voluit proſperam tibt. 
Deinde precaberis, ur diem itidem illum rorum tibt 


fortunet bene, ne impingas in peccarum. 


Mox veniens in conſpettum, felicem diem precaberis 
wry ss parentibuss 


E 3 


f Inde, 


_ - hs. - 
_, __-- - 
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| 37 Sentences for Children 


After that , comb your head, waſh your face with yur 
ands,that you may get you t» the ſchool as faft as can be. 


Before you go in, you ſhall pray that Chriſt would vouchſafe 
$ you his Spirit, becauſe without his aſſiſtance, that which 
any one gocth about, 15 10 no purpoſe. 
When you come into the ſchool, be willing to attend, and 
what ever you ds, do it heartily. 
Give « modeft anſwer. Do not ſnappiſhly find fault with 
IO things that are amiſs, but in a modeſt way. 
Above all things hawe a care you deſerve not t» be whit. 
Do not offend your Maſter, or your fellows at all, either by 
word or deed. 
©. Rather teach, than c him that wrangles with you. 
TIS When you are diſmiſſed from the ſchs0l, make haſte home, 
and loyter not in the ſtreet. 
If you b: to do any thing for your parents at he, be ſure to 
£0 about jt, and diſpatch it. \ 
But if you bave leiſure to get by your ſelf what was read 
20 t>» you before inthe ſchaol, get it © for there 1s mibing 
more precious than time. Conſider that it is irrevocable, 
and loft which is paſt. 
| When dinner time comes ſpread the table, in due time. 
But before you ſet any thing upon the table, be ſure to waſh 
25 your pits and glaſſes. | 
Firſt of all, the table cloth muſt be laid on the table, the" 
\ the braſs circle or ring, then the ſalt ſeller, after theſe 
the trenchers or plates, and laft of all the bread. 
And tn the ſame manner the table is got ready, ſo alſo it muff 
JO be taken away. 
Fift the trenchers ſhall be taken np, then the ſalt meals» 
and the ſalt. 


After that the cheeſe, and whatſoever elſe there is of aſt 
cond meſs. | 


35 Laſt of «ll the table-cloth, and the bread is taken yo 


f | Engliſh and Latfne; 37 
Inde,capillitium comes , vulcoum lavabi 
pur a mcdoles re ad lidom, RG _ 


Ante ingreflum, Spiricum ſqum ut tibi largiatur Chri- 


$ Nins, orabis, quiacitra illius opem fruſtra eſt quod 
renmator. 
Cam veneris in phrontiſterium , libenter auſculta, & 


nod agis, roto pettore agito. 


Reſponde verecunde. Prava non mordicus confuta, ſed _ 


lo verecunde. 

Anre omnia cave, ne merito vapules. 

Ne quid dito fatove vel przceptorem offendas vel 

ſodales tuos. 

Diſpurancem contra te magis doce, quam vince 
15 Difmiſſus a Judo domum propera, nec in platei moram 

 feceris. 

Domi fi quid eſt obſcquii przſtandum parentibus, dili- 

genter ob. 

Quod fi racat tecum repetere, quod przleQum eſt in 
20 fſchol4, repete. Nihil enim in vita preriofios rempo- 
| re. Cogira, quod irrecuperabile eſt,8& perir, quod 

rranfigirur. 

Ubi hora ingruerit prandii menſam adornato in tempo- 

re. 
»5 Sed ante apparatum pocula diligenter mu ndaro. 

Menſz primim ſupponitur mappa, inde circulus zre- 


us, proxime ſalmuwm, poſt hzc orbes, ad poſtremuns = 


Panis. - 
Eodem autem modo quo apparatur , ita & removetur 


30 Menſa. . 
Orbes colligearur primam, poſt hac ſalſamenta & ſal. 


Inde caſeus, vel quicquid aliud eft ſecundarum Men. 


ſarum. 


35 Ad uſrimum un cum pane removetut & mapps. _ 
E 4 KreRis 


30 VO EOIVE > - 
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38 Sentences for Children 


Stand with your feet ſtraight, and ſet together, carefully 
minding, that there be nothing wanting. And when ay 
thing is to be filled, or reached, or ſet on, oy taken away, 
do it mannerly. 

9 When you are ſent any whither, make haſte again. 

Say grace, or give God thanks before, and after meat. 

5M > - Do not trouble or interrupt other folks talb 4s you ſtand 

/ by, but when you are asked a queſtion, give a ſhort an- 

wer. 

ha T confound the pets, and flagons out of forgetfulneſs, 
ſo as to pour out one for another, if there be ſeveral ſorts 

of wine. . | 
Do not forget the ſalt. 
Set nst any thing that is cat or brohen upon the table. 

U3 Within even at ſupper-time, be ſure to ſee to the ſnuffing of 
the > at and that no ugly ſtink fend the noſes of the 
gueſts. Sa 

When you ſnuff the candle, ds mt put it out. 

But ds not wſe your ſelf to ſlap up whatſoever is taken a- 

20 way from the table, or they have ſet up in the houſe. 

When grace is ſaid, after all things are taben away,refreſ 
your minde with ſome honeſt recreation among ſt your ft!- 

lows, tall the tame recall you from your play \ int the 
School. ' ; 

25 _ if it happen that you ſit at the table, obſerve thej? 
things. 

Firſt of all, have your nailes pared. 

Waſh your hands. 

Sit up Jeet. 

30 Be content with the maſter of the h1wſe's placing y0u- 

Awid drankenneſs. Wed hat 

Be ſober. 

Fo ſhew your ſelf merry, as that you alwaies rememoe! 
what becomes your age. | 


S3 Put your hand to the diſh Jaſt of all. 


- 
. 


if 


Engliſh and Latine. 36 


ally EreQis & compoſitis pedibus ſta , ſolicits animgdver- 
any rens ne defir quid; & cam infundendum, five quid 
Pa), porrigendum,apponendum,aut tollendum ef, civili- 
ter 1d feceris, 
S Amandatus aliquo, redirtum matura, 

| Ante & poſt epulas Deo benedicas. | 
Hand Aſtans non turbabis , vel interturbabis aliorum ſermo 
an nem, ſed interrogatus brevicer reſpondeto. 


eſs, | 19 Cantharos & vaſa ne per oblivionem confundas,urt alte» 
orts rum fundas per altero, f1 yaria vina. 


Salis ne obliviſcicor. | 
Sciſſam vel confratum menſz ne apponito. 
:of | 15 Sub nou inter ccenam advigilato arterite pro emun- 


the gendis lucernis, 8 ne quid tacdi pzdoris in nates re- 
doleat convivantium, 
Emungens cande!{ar, ne cxtinguiro. 
a- | Sed neaſſyeſcas etiam quicquid de menſa remotum eſt, 
vel recond'tam domi habear, ab{igurice. 
ſþ Actis grariis, ſublatis omnibus, {1 quid vacar, luſu quo- 
el-  piam honeſto animum laxa cum ſodalibus, donec ho- 


he rarevyocat in ludum 3 luſu. 


ſe | 25 $i autem contingat, ut ipſe quoque menſz accumbas, 
hec obſcryabis. 
Imprimis, ungues przſciſſos haheto. 
Manus lavato. 
Ere&us accambito. 
30 Hoſpit: collocanri acquieyeris, 
Ebric ta;em fuge. 
Sobrius eſto. 
/ Sic przbebis hilarem te, ut ſemper memineris quid de- 
cear Ztatem tuam- 
3s Poftremus omnium admovero manunm Ppatige, 


i . 


Sentences for Children 


If a7 oe more dainty than other be offered you, refuſe; 
modeſtly. 
If it be urged upon you, take it,and thank them. 
Preſently ,sfter you have cut off 4 little bit,give back agii 

x __ is left,either to him, or ſome other that ſits at ih} 5 

table. 

&- ' But give nothing back t9 another mans Wife,when her bu 
band fits by. Likewiſe give mthing back to @ Prince, 
great man. 

Io For you may break, what you think is the beſt , for y1w 
Parent, Friend, or kinsfolk. 

A | If any dainty bit be offered you, as fiſh liver, and ſome ſuch 

like. things, taſte ſparingly of it, and give the reſt about 

: you. 

bh 15 If any body drink to you, pledge him cheerfully. 

= But drink ſparingly your ſelf, - If you be not thirfly, yet put 

E | the cup t2 your lip, Look pleaſantly on them that talk, 

Say n*thing your ſelf, unleſs you be asked. 

If. any filthy thing be ſpoken, do not ſmile at it, but make « 

"| 20 ' fact, as though you underflood it nor. 

| Becb- bite no body at the table. 
Da not make as thiugh you were a better man than anther, 
Do not brag of your own things. 

Do not ſcorn other folks things. . 

| 25 Be hind towards your felhws of a mean condition» | 

| Accuſe no body; 

: Be not 4 blab of your ton gue. 

1 If you ſee the meal is too long, after you have crav'd leave, 

| and ſaluted the guefts, go away from the Table. 

ZO Do not cut bread upon your breaft. 

As you cut, hold not your fingers before the knife. 

» Eat what 1s ſet before you, and by you. 

.. When you are to take any thing out of the diſh, hold it up" 

5 the point of your knife. | 

bk, 3 5 Do not lay your ſelf over the meat,libe a ſwine. 


: 
be. ni 


. 
; 


Do 


Engliſh and Laine. 39 
fuſe $i quid darur lautius, recuſato modeſts. | 


FF Si inftabitur, accipe, & gratias age: 
4gat Mox dccerpta portiuncula, quod reliquum ef}, i{li red- 
at ings dito, aur alicui proxime accumbentj. | 
Alrerius avtem uxori, mariro affidenge » Nhil reddi- 
T bus deris. Similiter principi aut n:aguati nihil reddide- 
nce, ris. ; ; 
Parenti, amico, c:gnaris licet fi i 
Ls. 1£O, £2gnaris licet frangere, quz optima vi 
$i quid lavrius miniſtratur, vr hepar piſcium , & ali 
jms quzdam, partius guftaveris, reliquum diſtribuas. v: 
On 


$i quis przbibit tbi, hi'ariter illi bene precare. 
5 Sedipſe bibiro modice, Si non firis, tamen admoryeto 


F put cyathum labiis, Arride loquentibus, 
b Ipſe ne quid loquare, nifi rogatus. 

$1 q”id obſczni dicerur,ne artide,ſed compone y.lrum 
Ke 4 quaſ1 non incelligas. 


*0 Necui in menſ(i obtreato. 
Ne cui temet anteponito. 
her, Ne tua jattato. 
Ne aliena diſpicito. 
Eſto comis erga tenuis forrunz ſodales, 
25. Deferto neminem. 
Ne fis liggua fut Ii. 
$t v der s conv v um eſſe prol x'us,precatus veniam, ac 
"ey ſaluraris convivis, fubducico re menf(4. | 


30 pancm peore ne proſcideris. 
D'gitulos proſcindens culcro ne op»oſueris. 
Quz ante & juxca repoſica ſunt edito. 
0 Decerprurus cx catino p:1ippiam, fummo cultro com- 
pehend:to. 
35 N&, ut fus, effundas tc ſupra cibum. 


0 Ne 


Sentences for Children 


D» not mix or jumble with your fingers , what things ar: 
orderly laid in a diſh. 
When you ae to cat an egg, cut your bread into little gob- 
bets firſt, 
$s But have acare that nothing run beſade. 
Eat your egg quickly. | 
Throw nor your ſhels again unbroken into the diſh. 
Drink not, whileft you are eating an egg. 
As you eat it, do nt daub your doublet. 
xo As you eat pepper to2,ds not lick it up with your finger. 
Do not wipe your lip-ends, or your noſe with your ſleeve « 
you are at meat. Wipe not your noſe,but with your hand- 
ercher, and that icruilly, and modeſtly. 
MR not off the ſnot with your finger. | 
15 Put not your fingers into the ſalt ſeller , or ſalt-meat, or 
any thing ſeaſoned with Pepper. 
Tak nt too thick nor too [arge morſels,but cut every one ef 
them. 
Take nthing out of your m2uth unto your trencher. 
20 Scratch not your head whileſt yoa are at your meat. 
All laviſh laughter 1s ill-fawoured at a mcal. 
When you are to drinh,, wipe the outſide of your lips (97 
your lip ends ) with two fingers, 
L.*t 1.) greaſe or fat be ſeen to float in your Cup. 
25 But diink nit with your meat in your mouth, and before 
you have lot it dowa. 
Ir 1s ac/owniſh thing to eat aud talb both at once. 
Lik-wiſ: to teach, or yawn, or ſpit out often, 1s accounted 
2 unnmannerly thing t10. 
30 It is accounted a wilde and rude thing, to lean upon ones cl- 
bow. 
It is @ fooliſh thing to eat toaſts out of a cup awongſt 4 
company of Men. 
Lean mt backwards as Clowns uſe to do. 
35 Tuks what is enough in your ſpoon, and ſup it up. 


AS 
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Engliſh 2a#d TL atine. 49 


| Ne conifundas, vel turbaveris digitis, quz poſita ſan in 
catino. 


Ova manducaturus, panem conſcindito froſtatim 


Prius» 
$ Verim ne quid prxterfluar, curato. 
Marure edas ovuni, 
| Teſtas non contradtas in catinum rejicito, 
Inter edendi1 ovum, non porahis. 
Comeſturu:, rhoracemne commacules. 
10 Piper quoque edens, digiro ne prixlinge, 

Suprema labia zur naium manica ne mmngas inter E- 
pulandvr. Naſum non abſtergas niſi ſudariolo, idaue 
civiliter atque modeſte, "oy 

Muncum digico non exculpito. 

15 Salino Cigicos ne indas, neque falſamentis, &piperatis 
omnibus. 

Buccellas ne nimis denſas ſumito vel amplas, ſed fiogu- 
las conſcindito. | 

Ex ore nihil extraxeris in orbem. 

20 Gapur inter epulas ne icalpiro. 
Omnis cachinnus eftuſus in convivio torpis eſt. 
Potaturus duobus digitis Iabra fuprema abſtergito: 


Non appareat ſupernatans in poculo tuo ſaginamen aut 
pinguedo. 
25 Sed nec cibum habens in ora, & nec dum vorato, potas 
bis« . 
Simul & mandere & 10qui ruſticum eſt. 
Screare ſimiliter, aut oſcitare, expuere crebrids fimilic 
rer incivile habetur. : 
20 Agreſte & erhnicam habetur, in ſupremum cubirum 
recumbere. 
Panem tintum vino edere ex poculo in cory homi- 
num, ridiculum cRﬆ. | 
Non recambes in dorſum more ruſticorum. 
Cochleari quantum ſatis eft haurito,& ſorbeto, 
Inter 


” 
ow 
» 
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41 - Sentences for Children 


As you ſup it let none drop , and do not ſup twice at «.. 
ſpoonful. : 
| Domt ſup again, till you have chewed and ſwallowed tha 
down. 
It is the property of dogs to devour buge mouthfuls, and to 
gnaw bones. 
If any meat flick on the bones, cut it :ff handſomely with 
your knife. 
Do not raſhly gaze about , to ſee what other gueſts cut, or 
have on their trenchers. * 
xo Do net put into & pottinger what is once bitten or gnawn. 


It is an ill-favoured.thing to throw bits of bones, 0! meat | 
un dey the table. 
It is an unſeemly thing too, to make clean ones teeth with 
35 his nails, tongue, or knife, but that is'to be done when 
the feaſt is ended. 
Let your meat be moderate, and proveking mirth. 
Dine more Þaringly. 
Sup more plentifully. 
20 After ſupper delight your ſelf with pleaſant tales. 
Take as much meat and drink as is ſufficient, not for luſt, 
but for nature. 
. When you bave dined, do ſomething in a merry manner. 
Toward ſupper walk alittle while. 
—_— to get your ſupper de ſo $09: 
Study and write with an empty ftomack. 
WW JT 57 
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THE END. 


Engliſh 2d Latine. «2M 

Inter ſorbendum nihil diſtilles, neque bis und hanftu 
ſorpſeris. 

that] Donec manderis& glutiveris, ne ſorbeas iccrum. 


nd to | $ Canum eſt immenſos bolos vorarc & offa rodere, = * 


with] In offibus fi quid pulpamentri hzrer, modeſt? cultro 
proſcindirto. 
, or | Aliiverd convivz, quid przcerpant,vel appofitum ha- 
lo beant, ne temere circumſpeRaveris. 
N | Quod ſemel dencibus demoiſum, aut rcſum eſt , pa- 
ropfidi ne inferas. 
neat || Torpe eſt offium & cdulioram quiſquilias ſub menſam 
dejicere. 
yith | xs Indecens quoque , nngvibus, linguz , ant cultro re- 
hen purgare dentes,ſed agendum id eſt extra convivium. 
Cibus efto remperarus ac feſtivus.; ; 
Prande parcius. 
Czna liberalins. p- 
20 A c#ni ſuavibus fabulis temet obleRa. [7 
| Cibi vel poriis,non quantum libidini,ſed quantum nas ww 
iſt rurz ſatis cſt,ſume. 5c 
: Pranſus, hilariter quzdam facito, 
Sab cznam pauliſper ambula. 
Cznacurus idem facito. 
. Jejuausſtudebis, acfcribes. 


—— . 
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athies in nature ? true, Ive > 
eſirang'd from you,not.from your vertaey :.'1; 
Whythen ſhould you deny your ri embraces? WM 

Pwr. Vatenzs | you are growne too great,and gloriough 
For mp friendſhip ; become a theame for Princes, 7 
Why worthy a&ts inrich their bigh diſcourſe: | AM. © 
The greedy multitude, fnatehing each word, - 24 
As it tylls from”em, weare your praiſe .. - "7 
As their beſt qrnament 1 : 

Yah How have Hoſt my friend, 
And ſte Pzero,for being fo thou would'tt 
Nor mocke, nor flatter me ! 

Pier. Alas Valenzo ! 
You prejudice youp Princes wiſdome,and 
Your-wne juſt merits, thoſe favours yet 
Werenever worne by them, that had not farlt = 


Defery'd them. EO 
Vats You meane theſe titles, vaine and emptie names; 

Let mee enjoy thee (till, He difinveſt 

My {fe of all additions, can bar {well 6 

Our pride,not vertue up ; my Anceltours ; . oo 


Youre meerjch enough in title to - 


Yourfriendſhip , and fore I forfeit that 1 == (Embrace. } <« | 
Tha”. Wee could mingle foules. —— | = 
| -©<*- Though yon be prodigall of your aftefions, Fa 
| Yet -:notcruell to your Charmthe, © © 
W1._ muſt needs ſuffer in this wiltull Zorpe; "a 
You drow on that your valor degrly pur chaſt, ; 
Pal. Charmtha mie | I hold ail warth in her. 


Pier, Were you as monſtrous for impiety,as now © Ns 
You, ...fam'd for yertue, ſuch was her piaus thiift, 
In ex Ffaring up her cleane ayd humble prayers, - Þþ 


[Yom eonld not dic unpardon'd, every hgwre |, - 
{45 yen are alwates lyable rodanger, 


AS” 


x 
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IT 


rophar foie heard het pray, 
| mg Here no merit in't. 


Foe 1! 1#7s "yy © 
GACTHIS - > 


uy unto my paſfion, 
es mee th _- | 


"#4 


Iy;ſome hi lot mixture 
& 1RAAk to'ti rl] me,come— 
© Weares rheCotirt *how lookes it 


en 4 a 


 ſanQuary, 
there; yer {chough I profet 
Hort andread 
| | valt-glorics which he boaſts, 
ache nthe ruines of  Lberto, 
Hig twhnbe-Hone is the baſis ef tharbnilding, | 
. Which we ae but thinke not fafe. 
Val. There was a noble hanſe foone Toft. 
Pier, Sooner (7beleeye Jrhan twill beforgotten ; 


- what was that F , #hert's ſonne? 
Wo5 charnichl 3father's verrnes 
” | 5 Young he was, | by 
'd id knowne ſo. » 


7 Pier. Had hee de lefe fam'd .hehad nor yet 


- 


; © Ach in = 
Preatorr ye Unto my pa on, 

$ mee teet Sir with 

v1 woinoHurfeir 
« Goel too grecdily; ſome nale mixmure 
Fricke woulitpire 44h to't2 ll me,come— © 
;e weares the Cotirt *how ___ - ', 

On one dipnitics?Epvie {like the Stine | 
Gree ref owl rifing bankes : 
rfeni rhe grand favorite, fh ur Court. 
d has his boſome ? 
Ha bErd ee per (eh Ipr fete 

18 hes her wy 
| =. A Mm” | foreſee and read 
| canine glories whith he boaſts, | 
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